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Et møde med Spanien er ikke kun et møde med en solrig strand, men et møde med en anden kultur. Denne bog er et møde med 24 personer, som igennem 1.000 år har spillet en historisk rolle, fra den første kalif omkring 900 til den sidste konge i 1975. Deres livshistorier bruges som vinduer til at se ind i den tid, de levede i, bogen er et galleri af portrætter. Den fortæller om mennesket bag historien, og historien bag mennesket.

Historien om Spanien er historien om konger og dronninger, helgener og kættere, digtere og malere, conquistadores der drog ud, og bønder der blev hjemme. Den er om overdådig rigdom og ussel fattigdom, om en gylden tid og et tabt imperium, om inkvisitionen, om blodige borgerkrige og store lidelser, om diktatorer og demokrater, om et moderne Spanien, der kender sin fortid og har lært af den. Spanierne forstår og lever med deres historie, ikke som noget de HAR, men som noget de ER. De har forstået, at fortiden ikke lader sig ændre, men fremtiden kan formes.

Spanien er populær. Næsten en million danskere besøger hvert år et land, som de egentlig ikke kender. Mærkelig nok findes der ikke rigtig bøger om Spaniens historie i samme omfang, som de findes på andre sprog. Vi lader os nøje med turistguider, som kan være udmærkede. Men det er lidt synd, for Spanien er så meget rigere end en bog om Torremolinos, åbningstider og tapas barer.

At rejse i Spanien er at rejse i historien: der findes ikke et sted, der ikke har en historie. At rejse er også en invitation til at opleve et land, som er forskelligt fra ens eget. Kultur er alles privilegium, både for den der kommer for at ligge på stranden, og for den der rejser ind i landet for at søge den spanske sjæl, for at finde virkeligheden, som den er, og ikke kun for at bekræfte en forestilling om rejsemålet. Danskeren kommer fra en baggrund i kompromisser og tilpasning, til et land hvor man altid har valgt oprør og krige til at løse problemer. Spanien har altid været en smeltedigel af forskellige folkeslag, det er først nu ved at ske for danskeren.

At forstå sig selv er at forstå sin fortid. Den, der ikke kender sit eget ståsted, er svag i mødet med andre kulturer og religioner. Med dette portrætgalleri tages læseren med på en opdagelsesrejse i spansk historie, en rejse som ikke før er fortalt på dansk. Ved at læse om 24 historiske personers skæbner og lod i livet, skulle vi gerne blive lidt klogere ikke blot på en fjern fortid, men også på vores egen tid og os selv. Portrætterne er som ekkoer fra fortiden, som farvede mosaikker samles de til et helt billede af 1.000 års historie.

Jeg er ikke historiker, men uddannet indenfor spansk litteratur. ”At forstå er at slå følge med den, der taler eller skriver,” siger Løgstrup, og igennem de sidste 35 år har jeg mødt fantastiske ledsagere, som har givet mig store oplevelser. Litteratur og kunst, arkitektur og musik, mødet med den enkelte spanier, fra don Juan i Madrid til søster Leonor i et kloster i Trujillo, har gjort rejser til Spanien til en uforglemmelig oplevelse.

I denne bog kan man slå følge med 24 personer, der har spillet en rolle i spansk historie, enten fordi de var født til det, eller fordi de selv skabte sig en rolle i historien. Bogen kan læses fra den første kalif til den sidste konge, men læseren kan også bare vælge en ledsager, en kalif, en lejesoldat, en digter, en sømand, en genial maler, en gal konge, en promiskuøs dronning, en romantisk konge eller en af de mange andre.

Buen viaje.

Nellie Vierhout

Charlottenlund, 6. februar 2011.







Abd al-Rahman III (912-61)

Den spanske kalif


Når moderne arabere drømmer om paradis på jorden, drømmer de om kalifatet i Andalusien, om den store kalif Abd al-Rahman III, der omkring år 900 virkeliggjorde en orientalsk drøm i Córdoba. I koranen taler profeten Muhammed om al-Andalus og Palæstina, og netop de to lande drømmer mange muslimer om at genvinde og vende tilbage til. Der er en tro på, at det ville være med til at forene, forløse og fuldende den arabiske verden.

Erobringen af Spanien begyndte med profeten Muhammed i det syvende århundrede og den religion, islam, som han skabte, og som hurtigt bredte sig på den arabiske halvø og snart nåede Nordafrika. I 711 krydsede en styrke på 25.000 arabere Gibraltarstrædet, og fire år senere var store dele af Spanien erobret. I 750 flygtede en ung mand, Abd al-Rahman, fra Damaskus tværs over Nordafrika, og i 756 kom han til Córdoba. Han tilhørte Umayyade dynastiet, og han var den eneste overlevende efter en massakre, der havde udslettet hans familie.

Han byggede et nyt rige, for at mindes det sted, hvor han var vokset op. Han ønskede også at fortælle, at han havde overlevet, og at dette skulle være Umayyadernes nye hjem. Han forvandlede Andalusien til et strålende centrum for kunst, videnskab og kultur, og den civilisation, han var med til at skabe, ændrede den europæiske historie. For muslimer kom Córdoba til at betyde mødet med den anden, med de kristne, i en fjerntliggende verden, der var grænsen for den islamiske verden. I det syvende og ottende århundrede strakte det arabiske imperium sig fra Pyrenæerne til Punjab i en global verden, hvor de styrende kræfter var religion og handel.

Højdepunktet for Córdoba blev nået under Abd al-Rahman III, den retfærdige, den største af alle kaliffer. Vi har en beskrivelse af ham: ”Den første kalif af Córdoba var lys i huden, med blå øjne og et tiltrækkende ansigt, et godt udseende, selvom han var lidt kraftig og korpulent: Hans ben var så usædvanlig korte, at stigbøjlen i hans sadel hang en snes centimeter ned. Når han sad på en hest, så han høj ud, men til fods var han ret lille. Han farvede sit hår sort.”
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Moskeen i Cordoba





Den store moske i Cordoba blev den første islamiske bygning i Spanien, påbegyndt i 786. Den blev en del af myten om en strålende kultur og en uovervindelig religion med over 1000 søjler og dobbelte rød-hvide hestesko buer. Abd al Rahman III har færdedes næsten dagligt i det store rum, som er et af de smukkeste i verden. I 1236 erobrede de kristne byen og opførte en katedral inde i moskeen, så man i dag kan gå til katolsk messe inde i en moske. En dialog mellem islam og kristendom.

Mange emirer og kaliffer måtte farve håret sort, for da araberne invaderede Spanien, kom de uden kvinder. Hvis de ønskede kvinder, måtte de røve dem, og det gjorde de i stor udstrækning. Når de drog ind i de kristne områder nordpå, tog de altid et stort antal kvinder med tilbage, og som tiden gik, blev det arabiske blod lidt tyndere, og emirerne lysblonde.

Abd al-Rahmans mor var en kristen slavinde fra Pyrenæerne, og hans farmor var en kristen prinsesse fra kongeriget Navarra. Hans farfar var Córdobas emir, Abdala, en mand der var kendt for at være from og generøs. Han kunne citere koranen, drak aldrig vin, var en habil digter og lyttede til folkets klager, stående ved indgangen til den nye moske med de tusinde søjler. Abdala farvede også sit hår, han var nærmest rødmosset, med lyst hår og blå øjne. Man vidste også, at han havde myrdet to af sine brødre, en halvbror og to af sine egne børn. Foruden de fire hustruer som koranen tillader, var det almindeligt, at emirerne havde et antal konkubiner, ofte mange hundrede, så mange de havde råd til.

Abd al-Rahman betyder ”Gud den barmhjertiges tjener,” og hans fødsel blev fejret med en stor fest. Senere fulgte en fest for omskæringen, der altid skete sammen med andre drenge, for det var et dårligt varsel at blive omskåret alene. Han var kun 20 dage gammel, da hans far blev myrdet af sin halvbror. Han voksede op i sin farfars harem, omgivet af de mange hustruer, konkubiner, onkler, tanter, hel og halvsøskende, enker, fraskilte og ugifte kvinder, eunukker, slaver, ammer og jordemødre. Det var en spændende verden, men også en verden fyldt med intriger, som hans tante, al-Saida, bestemte over, og hun brød sig ikke om den lille Abd al-Rahman. Hans mor havde ingen indflydelse, for hun var en kristen blandt muslimer.

Der var mange børn i haremmet, Abdala havde mange sønner, der kæmpede om at efterfølge faderen. Der var en konstant kamp mellem kvinderne for at opnå rettigheder og særlige privilegier for deres børn. Det betød magt, penge og respekt, hvis ens søn blev den næste hersker. Kvinderne foretog ofte aborter eller fremprovokerede fødsler for at sikre deres børn. Det hjalp dog ikke overfor den gamle emir, for han havde tidligt udset sig sit barnebarn.

Fra de var helt små deltog emirens sønner i det politiske liv, og de kunne besætte høje stillinger, især hvis emiren var væk på en af sine mange militære kampagner. Så udfyldte hans sønner hans plads, uafhængig af alder. Når de nåede puberteten, forlod de paladset og fik deres eget hus med en administrator, sekretærer og slaver ifølge deres rang. De fik også en indtægt, de kunne leve af, og som de ikke skulle betale skat af.

Abd al-Rahman blev behandlet som en af emirens egne sønner, han fik lov til at forlade paladset, fik sit eget hus med sine egne lærere, og han fik en humanistisk uddannelse, han lærte at citere koranen, han lærte om astrologi, poesi, sang og musik. På lige fod med sønnerne.

Efter profeten Muhammeds død knap 200 år tidligere, var det blevet en tradition, at den ældste søn fulgte faderen, men i praksis valgte faderen den bedst egnede, noget der ofte førte til blodige kup og oprør. I Córdoba skete der noget, der ikke var sket før. Da emiren i 912 blev alvorlig syg, kaldte han sit barnebarn til sig, gav ham sin ring og fortalte ham, at han var valgt af Gud til at udbrede islam og gøre Andalusien større. Ingen af hans sønner protesterede, og i en alder af kun 22 år blev Abd al-Rahman den nye emir. Han var en direkte efterkommer af Abd al-Rahman I, grundlæggeren af Andalusien, og det var vigtigt, for blod betød alt. Andalusien blev styret fra kalifatet i Bagdad, men havde i virkeligheden et udbredt selvstyre. Det var abbaside dynastiet, der havde magten i Bagdad, og umayyade dynastiet der herskede i Córdoba.

Da Abd al-Rahman efterfulgte sin farfar, stod han overfor en alvorlig situation. Andalusien var truet nordfra af de kristne, sydfra af fatimerne der trængte frem fra Nordafrika, og endelig var der udbredt intern uro, hvor flere lokale stammeledere ønskede at tiltage sig mere magt. Fra første øjeblik viste han sig som en beslutsom leder, med en formidabel evne til at slå oprørene ned. Han havde en glimrende hjælp i Badr, der som en anden Moses var blevet fundet som spæd i en kurv i paladset og var vokset op sammen med Abd al-Rahman. De to var uadskillelige, og Badr blev hans militære chef.

Abd al-Rahman var omhyggelig med at undersøge alle aspekter af de problemer, han blev stillet overfor. Han forhandlede, lavede aftaler, indgik kompromiser, tilbød privilegier, han kunne kunsten at tildele og fratage politiske og militære embeder. Hvis det viste sig nødvendigt, var han beregnende, han snød, truede og myrdede for at genvinde dynastiets fordums pragt og fortsætte bestræbelserne for fred. Han belejrede byer, kunne brænde dem af og lade mændenes hoveder sætte på pæle. I 929 havde han slået oprørene ned, og da tog han det uhørte skridt at lade sig udråbe til kalif. Dermed blev han den åndelige og verdslige leder for alle muslimer i Andalusien og provinsen Afrika, foruden at han var beskytter af kristne og jøder. Han gjorde Córdoba til islams vestlige hovedstad.

Han konsoliderede islam i Spanien, genindførte kaliffernes orientalske pragt, omorganiserede administrationen, sanerede økonomien, byggede paladser og moskeer og nye veje. Gaderne var oplyste, i alle andre europæiske byer var der mørkt på gaderne om natten. Belært af vikingernes mange togter, lod han en flåde bygge for at forsvare sig mod arabere og normanner.

Under ham blev Córdoba et mægtigt videnskabeligt og kulturelt centrum med måske ½ million indbyggere, en bykultur uden sidestykke i det daværende kristne Europa. Dengang var filosofi og videnskab foreneligt med troen, det var først i 1100-tallet, at de lærde bestemte, at studiet af filosofi og videnskab ikke kunne forenes med islam. Det var et multikulturelt samfund, hvor de kristnes kirkeklokker irriterede muslimerne, mens de kristne ikke kunne holde ud at høre muezzinen råbe til bøn fem gange om dagen. Han lod fornemme huse opføre til aristokratiet, universiteter, biblioteker, boghandler og offentlige bade, der blev ført vand til byen gennem akvædukter. Araberne vaskede sig nemlig, det gjorde de kristne ikke; de kom i berøring med vand, når de blev døbt, og det måtte være nok. Abd al-Rahman havde også glimrende kontakter til frankerne, byzantinerne, tyskerne og Vatikanet.

Andalusien var på vej til at spille en rolle i Europa; det er svært helt at præcisere, hvor stort det har været under Abd al-Rahman, for grænserne ændredes i takt med krigene mod de kristne. De kristne nordfra trængte ind i muslimsk område for at røve og plyndre, fange kvinder og børn til slaver. Og også for at stimulere emigrationen af kristne fra de arabiske områder. De såkaldte mozarabere, der skulle befolke det reelle ingenmandsland i Midtspanien, der var opstået mellem de to religioner.

Abd al-Rahman organiserede militære kampagner mod de kristne af flere årsager. For det første skulle det tjene som en slags militær øvelse for araberne, dernæst skulle de kristne afskrækkes, deres områder afskæres og ødelægges, og man skulle skaffe sig det vigtige krigsbytte, især i form af kvinder og børn, der kunne sælges som slaver.

Der var årlige ekspeditioner, og de blev bekendtgjort på en torsdag, for at blive læst op akkompagneret af trommer og trompeter ved fredagsbønnen i moskeerne, og en måned senere drog hæren af sted, med flag og bannere, der forestillede løver, ørne og drager. Soldaterne var for en stor del lejesoldater. De første mange år drog Abd al-Rahman selv med, siddende på sin hest med sine ben, der var så korte, at stigbøjlen i hans sadel hang en snes centimeter ned.

En måneds tid senere vendte den kalifale hær tilbage med krigens trofæer, hundredvis af kvinder og børn, efter at have kæmpet mod de kristne, nedbrændt klostre, myrdet munke, plyndret kirker og samlet de henrettedes hoveder sammen for at blive vist frem på pæle i Córdoba. Man plyndrede ikke kirker, fordi de var kristne, men fordi det var som at røve en bank, det var der kostbarhederne var.

Abd al-Rahman var efterkommer af den store emir, Abd al-Rahman I, men han var også efterkommer af kristne konger og dronninger. Hans formidable tante Toda var dronning af Navarra. Hendes barnebarn, don Sancho el Craso (den fede) var konge af Leon, men man havde afsat ham, fordi han var så fed, at han ikke kunne sidde på en hest. Dronningen vidste, at Abd al-Rahman havde en jødisk læge, Saprut, der kunne hjælpe hendes barnebarn, så hun drog ned til Córdoba, boede hos kaliffen, mens lægen sørgede for, at Sancho kom på slankekur. Et halvt år senere kunne de rejse tilbage, barnebarnet var blevet adskillige kilo lettere. Takket være en jødisk læge kunne en kristen konge igen sidde i sin sadel.

Lidt udenfor Córdoba lod Abd al-Rahman en by opføre, Medina Azahara, et slags maurisk Versailles, en kongelig residens. Der var et palads med 400 værelser, haver og fontæner, svømme bassiner og 4.000 søjler. I dag er der kun nogle få ruiner tilbage, det blev ødelagt nogle år senere af arabiske fundamentalister. Nogle kronikører fortæller, at han lod det opføre for sin yndlingshustru Azahara, men det er sandsynligvis en myte.

Alle lovpriste den store kalif. Han var en fremragende taler, han var skarpsindig, retfærdig, generøs, kyndig i koranen og diplomatisk. Han elskede luksus og kvinder, men han havde også en mørk og grusom bagside, som hans bøddel Abu Imran kendte alt til. Han veg aldrig fra sin herres side, og det var ham, der halshuggede en ung pige, som ikke havde behaget kaliffen, og det var ham, der fik de kostbare perler, der faldt på gulvet. Han kunne være brutal og hensynsløs overfor kvinderne i sit harem, især når han havde drukket. En aften, da han var fuld, tilkaldte han sine eunukker og bad dem brænde en ung piges smukke ansigt. Hun havde gjort en afværgende bevægelse, da han ville kysse hende. Det var ikke kun kvinderne, det gik ud over, han lod også sin egen søn halshugge, mens han selv så på det. Abd al-Rahmans tid var en umådelig raffineret tid, men også en brutal tid, hvor volden var en konstant mulighed.

Han havde adskillige favorithustruer, en af dem var Maryan, en kristen kvinde, der skal have betalt en af favorithustruerne en stor sum penge for at tilbringe en nat med kaliffen. Hun blev mor til al-Hakam, der efterfulgte sin far. Da hun døde, lod Abd-al-Rahman et prægtigt mausoleum opføre for hende.

Abd al-Rahman III døde i 961, 70 år gammel, efter at have været ved magten i næsten 50 år. Han havde skabt den nødvendige orden i Andalusiens kaos, og han havde vist, at barbari og forfinet civilisation ikke nødvendigvis er hinandens modsætninger. Han efterlod sig 11 sønner og 16 døtre, der var tilknyttet 3.750 slaver og 6.750 kvinder til hans hof. Vi kender Abd al-Rahman bedre end så mange andre emirer og kaliffer, for han efterlod en dagbog, et enestående vidnesbyrd om den største af alle kaliffer. Tænk hvis en de vikingehøvdinge, der hærgede de spanske kyster havde gjort det samme! Abd al-Rahman var en kriger af Guds nåde, og som efterkommer af Muhammed har han følt en hellig forpligtelse til at kæmpe mod de vantro og udbrede islam.

I dagbogen noterer han omhyggeligt, at han var lykkelig 14 dage af sit liv. Vi ved hvilke dage, det har været, men vi ved ikke, hvad der gjorde kaliffen lykkelig, og hvorfor det kun blev til 14 dage. Årene under Abd al-Rahman regnes for de lykkeligste i den spanske islamiske historie, de blev til den gyldne fortid, som mange muslimer længes tilbage til. De sørger over tabet af Al-Andalus, her ville man kunne leve langt væk fra modernitet og globalisering. Córdoba blev en påmindelse om, hvad der var engang og kunne komme igen.

Det er også en illusion, eller måske nærmere et fata morgana. 70 år senere blev kalifatet opløst af nye bølger af muslimske fanatikere fra Nordafrika. Córdoba havde været et strålende lys, der nu var det slukket, drømmen om al-Andalus var forbi. Væk var også de arabiske filosoffer, fortolkningsmuligheder af koranen, tolerancen, poesien. Nu hørtes der kun bønner fra minareterne. Politisk fanatisme var dengang, som nu, på mode. En radikal fløj af den islamiske verden svarer også i dag på moderniteten med et råb om at vende tilbage til fortiden. Osama bin Laden ville have elsket at bo der, i den mørke middelalder.







El Cid. (1043-1099)

Litteraturens første lejesoldat. En kristen kriger af Guds nåde


El Cid må være litteraturens første lejesoldat, en kristen kriger af Guds nåde, der elskede sit land og sin løn lige så meget, som han elskede sin kone og to døtre. Og der var mange penge at tjene for en tapper kriger. Han blev født i nærheden af Burgos og levede fra 1043 til 1099.

Efter Córdobas fald i 1031 var Andalusien blevet opløst i små uafhængige kongeriger, taifas, der konstant bekæmpede hinanden. Den situation forstod de kristne hurtigt at udnytte. Indtil nu havde de mest været optaget af at forsvare sig overfor islam, nu byttedes rollerne om. De kristne begyndte at opkræve parias, beskyttelsespenge, hos araberne, og guldet flød fra muslimerne til de kristne i det 11. århundrede.

De kristne riddere købte våben og luksusvarer, kirken købte land. Desuden købte man også serviceydelser hos muslimske håndværkere. Her ser man begyndelsen til nogle traditioner og værdier, der kom til at danne grundlag for det senere imperium, noget der blev typisk spansk. I Italien kom velstanden fra industri og handel, i Spanien tjente man på krigen. I stedet for at udvikle en økonomi, købte man våben og land for penge, man ikke havde arbejdet for, men vundet i krig. En kristen kriger skulle kæmpe eller være leder, ikke arbejde med sine hænder, det var der ingen ære i; arbejde havde man arabere og jøder til.
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El Cid





Kastilliansk litteratur begynder med digtet om el Cid, en lejesoldat. Ifølge en legende skal han bl.a. have tvunget kong Alfonso VI af Kastillien og Leon til at sværge, at han ikke havde noget at gøre med mordet på sin bror Sancho II, der blev myrdet i 1072. Edsaflæggelsen skal have fundet sted i Santa Gadea kirken i Burgos. Vi ved ikke, hvordan el Cid har set ud, men her er scenen gengivet i et historisk maleri fra 1864 af Hiraldez de Acosta.

Under den frygtede arabiske hærleder al Manzors mange plyndringstogter, var det især Midtspanien, det var gået ud over. Her var man tidligt begyndt at bygge befæstede slotte, castillos, for at forsvare sig, og dette land med slotte blev til Castilla, Kastillien. Dets første helt havde været Fernán González, der havde kæmpet mod al Manzor og ikke var veget en tomme. Det var i dette farlige ingenmandsland mellem islam og kristendommen, at Kastillien var opstået, og det var her den spanske identitet opstod, den der nogle hundrede år senere skabte det spanske imperium.

Der var der dog ingen klare fronter mellem de to religioner. Araberne kæmpede indbyrdes, det gjorde de kristne konger også, og det var ikke et problem for en kristen ridder at tilbyde sin tjeneste til en arabisk emir mod en god løn. Man glædede sig, når ens kristne nabokonge blev angrebet, for man var først og fremmest katalaner, basker, asturianer eller kastillianer, ingen følte sig som spanier.

Rodrigo Díaz de Vivar var en kristen ridder, som araberne kaldte for sidi (leder). Hos de kristne blev han kendt som el Cid, el que en buen ora nació, han der fødtes i en god time. El Cid lagde ikke skjul på, at han ønskede penge og magt. Han var en lejesoldat, der lod sig hverve hos den højestbydende, og det var underordnet, om det var arabere eller kristne. El Cid havde gennemskuet, at Gud og Allah var to ansigter af den samme mønt. Problemet for ham og hans soldater var ganske enkelt, at de skulle have noget at leve af.

Kastilliansk litteratur begynder med digtet om el Cid, Poema de Mio Cid, et episk heltekvad på 3.730 linjer. Det er skrevet på kastilliansk, den dialekt der senere skulle udvikle sig til rigs spansk. Spansk er det europæiske sprog, der har ændret sig mindst, og en spanier kan med lidt besvær læse en tekst fra middelalderen. Det kan en dansker ikke. Det er nedskrevet ca. 1140, 40 år efter el Cids død.

El Cid levede af krigsbytte og beskyttelses penge, og det gjorde ham hovedrig. ”Vi skal leve for og med vores sværd, ellers kan vi ikke overleve i dette barske land,” sagde han. Krigsbyttet beskrives i detaljer, der er guld, sølv, heste, tøj og kvæg, som fordeles efter faste regler. En hærfører fik en femtedel af hele byttet, caballeros dobbelt så meget som fod folkene.

For el Cid var der ingen tvivl om, at der var flere penge i krig end i fred. Han sagde det helt klart: ”jeg tjener flere penge på krig, end jeg gør på fred, for den fattige ridder lever bedre i krigstid end i fredstid.” Han opfordrede ligefrem andre til, at de sluttede sig til ham: ” de der ønsker at holde op med at arbejde og blive rige, kan komme med mig for at erobre dette land.” Sådan begyndte han, og det førte til, at han på et tidspunkt faldt i unåde hos kong Alfonso og måtte drage i eksil. Han bestemte sig for at sende sin kone og to døtre i kloster, mens han var væk og bad til sin Gud om, at han må leve længe nok til at se dem blive godt gift.

Det var, da han skulle tage afsked med sin hustru, Ximena, at den professionelle lejesoldat viste sig som en følsom elsker, én man ikke har mødt før i et episk heltedigt, for han græd, og han siger, at det gjorde lige så ondt at skilles fra den, man elsker, som når en negl flås fra en finger. Så drog han af sted, han skulle ud og vinde guld og ære. Eftersom han ikke havde nogen penge, snød han først to jøder ved at sælge dem nogle kasser sand for en mindre formue. Digtet er blevet læst højt, og publikum har helt sikkert moret sig over, at to jøder blev snydt. Eftersom de ikke var kristne, var det tilladt at snyde dem.

El Cid lod sig hverve af både arabere og kristne, og da han på et tidspunkt ville indtage Valencia, sendte han bud efter Ximena og pigerne. Dagen inden et stort angreb tog han dem med op på bymuren for at vise dem, hvor de kunne stå og se ham kæmpe, så de med deres egne øjne kunne se, hvordan deres far tjente sine penge, como se gana el pan, som der står. Naturligvis vandt han; han kæmpede, så han stod i blod til knæene, og efter kampen knælede han i sit blodige tøj foran Ximena, som en tyrefægter efter en ærefuld kamp. De muslimske indbyggere blev smidt ud, og han veg ikke tilbage fra at torturere og myrde rige arabere. Sådan vandt man ære. En af de måder man kunne miste sin ære på, var ved at blive trukket i skægget af sin modstander, og derfor ser vi inden kampen el Cid omhyggeligt binde sit skæg op i et hårnet. En helt med et hårnet.

Kong Alfonso bestemte sig nu for at tage el Cid tilbage. Han havde ikke alene vundet ære, han var også blevet rig, efter at have plyndret Valencia. Kongen tilbød at gifte sine to sønner med hans to døtre. Det betød, at prinserne giftede sig under deres stand, men den medgift pigerne ville medbringe, kunne de ikke sige nej til. Der blev holdt et stort dobbeltbryllup, og de to par slog sig ned i Valencia.

Imidlertid fortrød de to prinser snart, at de havde giftet sig under deres stand, og desuden viste de sig som rene amatører i en krig mod araberne. De pønsede på hævn, og dybt inde i en skov i Kastillien rev de tøjet af deres hustruer, slog dem, stjal deres medgift og efterlod dem hjælpeløse. El Cids ære stod igen på spil, og han appellerede til kong Alfonso, der indkaldte et råd for at høre på el Cids klage. Han fik lov til at fremføre sin sag og stillede tre krav: de to sværd han havde givet sine svigersønner, ønskede han tilbage; det godkendte rådet. Han kræver sine døtres medgift betalt tilbage, og det godkendte rådet også.

Det sidste var det vigtigste og vanskeligste, for det handlede om hans tabte ære. Hvordan kunne han få den tilbage? I henhold til en gammel visigotisk lov havde han ret til at kæmpe ene mand mod prinserne, og mens rådet overvejede dette, kom der to budbringere fra kongerne af Navarra og Aragon, som anholdte om hans døtres hånd til deres sønner. Det sagde kong Alfonso ja til. I mellemtiden havde de to svigersønner udfordret el Cids to nevøer til kamp, og det gik kongen også med til, vel vidende at hans to sønner kunne dø i dette opgør.

Digtet slutter med, at kong Alfonsos to sønner tabte kampen og dermed også deres ære. De tilhørte en kongelig slægt, men viste sig at være cobardes, kujoner. El Cid tilhørte ikke en fornem slægt, men han genvandt sin ære, han var valiente, modig. Han var en soldat, der kæmpede med mod og hjerte, det er ved krig, man vinder ære, magt og penge, ikke ved at arbejde. Hos ham så man de dyder og egenskaber, der skulle blive kastillianske og senere spanske. Ved sin død var han fyrste af Valencia.

Han blev en nationalhelt, også fordi han var en mand af kød og blod, en man kunne identificere sig med. Det er med garanti første gang, at man i et episk heltekvad hører om en grædende helt med et hårnet. Normalt var heltedigte ren propaganda for de tidlige korstog. I det franske Rolands kvad, som er skrevet før el Cid, fortælles om en fransk helt, der er trofast overfor konge og Gud. Det er el Cid ikke. Roland er det perfekte menneske, hævet over almindelige døde, det er el Cid ikke. Rolands kvadet beskriver en idealiseret verden, hos el Cid møder vi en realisme og nøjagtighed, der giver et godt indtryk af livet på el Cids tid. Selv metrikken er perfekt i Rolands kvadet, det er den ikke i el Cid, hvor den er mere spontan og direkte, man ønsker at holde lytternes opmærksomhed fanget.

Det var ikke alle riddere, der opførte sig som el Cid, der som ung havde deltaget i belejringen af Barbastro. I 1064 havde pave Alexander II kaldt til et slags korstog i Spanien, og det strømmede til med udenlandske riddere, først og fremmest fra Frankrig. Normannere og burgundere havde hjulpet med at indtage den muslimske by Barbastro, der lå ved foden af Pyrenæerne. De kristne riddere var faktisk blevet så begejstret for det luksuriøse liv, der herskede i den muslimske by, at de begyndte at gå i arabisk tøj og omgav sig med kvindelige slavinder, der underholdt dem med sange og lut. En af franskmændene, William af Aquitanian, blev så betaget af dem, at han havde taget nogle af sangerinderne med tilbage til Frankrig og fordelt dem blandt sine venner. Måske fortrød han sine handlinger, for i sit testamente bad han om at blive begravet i Santiago de Compostela, sikkert i håb om tilgivelse og evig frelse.







Berceo (Ca. 1190-1264)

Den første spanske digter, hvis navn vi kender


I en lille landsby, San Millán, i Rioja området ligger der et fortryllende kloster med en kirke opført i det 10. århundrede i romansk og mudéjar stil. For nogle år siden stod der ved indgangen til kirken en ældre mand og deklamerede Maria digte for de få turister, der fandt vej til klostret. Omkring 1250 stod der på samme sted også en skjald og underholdt de rejsende med fortællinger om jomfru Marias fantastiske gerninger. Dengang var det Gonzalo de Berceo, en klerk, der var uddannet i klostret. Han skulle blive kendt som Berceo og er den første forfatter i spansk litteratur, som vi har navnet på.

Berceo skrev digte til den hellige jomfru, eller rettere underholdende fortællinger, for at lokke folk til det afsidesliggende kloster. I det 10.-11. århundrede mente man, at der var kommet så mange mennesker på jorden, at Gud ikke havde tid til dem alle sammen, og der opstod et behov for en person, der kunne optræde som et mellemled mellem Gud og mennesket. Valget faldt på jomfru Maria, hende kunne man bede til, så ville hun forelægge Vorherre de sager, som hun mente var vigtige. I det 13. århundrede var der en udbredt Maria dyrkelse, som for øvrigt faldt sammen med troubadourerne, en provencalsk kærlighedspoesi, hvor man også dyrkede kvinden.
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Berceo





Vi ved ikke, hvordan Gonzalo de Berceo har set ud, men vi ved, at han var klerk ved klostret i San Millán, og at han er den første forfatter i spansk litteratur, hvis navn vi kender. Klostret lå lidt i udkanten af vejen til Santiago de Compostela, og for at lokke pilgrimmene til klostret oversatte Berceo frit nogle latinske Maria legender til et mere dramatisk og underholdende spansk. Han stod selv udenfor den lille kirke og fortalte om gravide nonner, berusede præster og fromme tyve.

Jomfruens gerninger eller mirakler blev fortalt af pilgrimme på vej til de hellige steder, Rom, Jerusalem eller Santiago de Compostela. Der var fortællinger om den gravide nonne, den fromme tyv, den syndige kirketjener, den berusede præst. En af de mest kendte var miraklet om den unge nonne, der om natten forlod sit kloster, fristet af en mere jordisk tilværelse. Da hun syv år senere vendte tilbage og ville bede om syndsforladelse, forstod abbedissen ikke, hvad hun talte om, for hun havde jo ikke været væk. Det viste sig, at jomfru Maria havde indtaget hendes plads i de år.

Santiago var blevet en af kristendommens tre hellige byer, efter man fandt apostlen Jakobs, eller Sant Iago, Santiagos, grav. Ifølge spanske legender skal han have missioneret i Spanien i fem år og kun omvendt en enkelt sjæl. Han var så draget tilbage til Jerusalem, hvor han blev henrettet i år 44. Hans lig blev bragt ombord i en båd, som af sig selv fandt vej til Gallicien i Nordspanien, hvor man 800 år senere fandt hans grav. Oprindelig havde dyrkelsen af ham været en lokal affære, men nu begyndte der at komme pilgrimme over Pyrenæerne fra Frankrig og senere fra resten af Europa.

Der var stor trafik på de nordspanske veje, og der var mange til at underholde de rejsende. Der var tiggermunke, der drog rundt og prædikede på gader og veje, gøglere og troubadourer. Berceo har siddet ved vejkanten eller indgangen til kirken og fremsagt sine fortællinger for pilgrimme og lokale beboere. Selve landsbyen var opstået omkring en hule, hvor en eremit, Aemilianus, var flygtet ud til i det sjette århundrede for at være fri for mennesker. Der var en masse eneboere på det tidspunkt, og som det skete mange andre steder, var der opstået en kult omkring denne eneboer, som var blevet et mål for pilgrimmene.

Igennem flere hundrede år havde kirken og klostret i San Millán modtaget rige donationer, men fra 1200 svandt bidragene ind, i takt med at der kom flere nye pilgrims mål og mere konkurrence fra andre klostre. Problemet var, at stedet ikke lå på den direkte vej til Santiago, og der måtte andre midler til for at lokke pilgrimmene. Man kunne have reklameret lidt mere for den lokale helgen, indrettet et særligt relikvie rum, som spanske kirker og klostre er fulde af. Her kan man betragte en helgens finger, arm, fod, tå eller hele legeme, ofte opbevaret i kostbare relikvieskrin eller indkapslet i guld, sølv og juveler. Jo flere relikvier, desto flere pilgrimme og penge.

Munkene valgte en anden løsning, de begyndte at forfalske forskellige papirer, og Berceo oversatte latinske helgenlegender, og nu havde man fundet noget, der kunne lokke de mange pilgrimme til at tage en lille omvej og lægge lidt penge. De latinske tekster var blevet brugt til undervisning og prædikener, latin var kirkens sprog, folket derimod talte romansk, det der senere blev til spansk. I et forsøg på at nå et større publikum var de lærde begyndt at skrive på lokalsproget. Der var opstået et krav om en større forståelse af teksterne, og de skulle helst være populære. Berceo fandt et latinsk manuskript, der handlede om jomfruens gerninger, og det oversatte han til Milagros de Nuestra Senora, ”vores jomfrus mirakler.” Det latinske originalmanuskript findes faktisk på det kongelige bibliotek i København.

For Berceo drejede det sig om at holde publikums opmærksomhed fanget, de måtte for alt i verden ikke kede sig og rejse videre. Han tænkte hele tiden på sine lyttende tilhørere, han var på vagt overfor det mindste tegn på gaben eller øjne, der begyndte at falde i. Så lovede han et glas vin om et lille øjeblik. Han trøstede sine tilhørere, hvis historien var for stærk, ”señores y amigos, kære venner, der døde godt nok 100.000, men dem skal man ikke have medlidenhed med, for det var jo kun jøder.” Han sværgede også på, at han havde oversat ord for ord og ikke ændret det allermindste grano, gryn, fra det originale manuskript. Hvis han var i tvivl, sagde han det, f.eks. at han ikke kunne huske om en ridder mistede højre eller venstre hånd i en kamp, men han mistede helt sikkert en hånd. Hvis man sammenligner de to manuskripter, er der store forskelle i original og digt.

Miraklerne skulle tjene som underholdning og instruktion for en befolkning, der ikke kunne læse og skrive. Den egentlige hensigt var naturligvis, at man skulle dyrke Maria, for hun kunne redde de troende ud af en knibe, eller simpelthen frelse deres sjæle. Hun hjalp syndere, men forventede til gengæld absolut hengivelse. Kærligheden til Maria ville føre til frelsen, som var middelaldermenneskets største bekymring. Berceo var samtidig med Dante, og hvis man sammenligner beskrivelserne af jomfru Maria og Dantes elskede Beatrice, så er Maria en guddommelig skabning med menneskelige træk, mens Beatrice er et jordisk væsen med guddommelige træk. Spanien befandt sig i middelalderen, Italien var på vej ind i renæssancen.

Det 8. mirakel fortæller om en munk, Guiralt, der bestemte sig for at drage på pilgrimsrejse til Santiago de Compostela. Inden han drog af sted, begik han en stor synd, for han lå med en kvinde og glemte at bede om syndsforladelse bagefter. Nogle dage senere stod djævelen lige pludselig foran ham, forklædt som selveste apostelen Jakob. Djævelen beskyldte munken for at være en falsk pilgrim, for han drog af sted uden at bede om tilgivelse for sin store synd. Til straf herfor skulle han skære den del af, som han havde syndet med, og derpå skære halsen over på sig selv. Det gjorde munken, og han faldt straks død om.

Da hans rejsekammerater fandt ham, forstod de ikke, hvad der var sket, for munken havde ikke været udsat for et overfald, han var ikke berøvet sine ejendele. Djævelen og hans flok gned sig i hænderne over at have fanget endnu en sjæl, som de kunne føre ned i helvede. Men det så den hellige Jakob, og han skyndte sig hen og standse dem. ”Han er vores,” siger djævelen, ”for han har begået hor og selvmord og skal dømmes af Judas bror.” Jakob svarede, at Guiralt var uskyldig, for djævelen havde slået ham ihjel ved at klæde sig ud som Jakob, og det var snyd. Jakob ville forelægge sagen for jomfru Maria, som lyttede, talte med Gud om det, og hun bestemte så, at munken skulle have livet tilbage for at kunne bede om syndsforladelse.

Djævelen var rasende, men der var ikke noget at stille op, Maria havde talt, og han og hans flok drog skumlende og slukørede væk. Oppe på vejen vågnede Guiralt fortumlet op, han havde et ar på halsen, men hovedet sad fast. Desværre ville den anden afskårne del ikke vokse en millimeter, men der var dog et lille hul, så vandet kunne finde vej ud. Guiralt fandt sine rejsekammerater, der alle var glade for at se denne genopstandne Lazarus, og alle takkede Maria. Det gode havde vundet over det onde, og Guiralt levede lykkeligt i klostret som en god, angergiven munk.

Berceo var selv tilstede i sine værker, han er som en maler, der har anbragt sig selv forrest i maleriet, livligt gestikulerende. Vi tilgiver ham, vi griner af ham, for han skriver, så alle kan forstå det. Vi bliver underholdt, vi bliver stående og lytter, for vi får et levende indtryk af livet og dagligdagen i det 13. århundrede. Hos ham finder vi også de første naturbeskrivelser i spansk litteratur. Klerken Berceo blev den første digter på folkets sprog.







Pedro el cruel (Peter den Grusomme) (1350-69)

Brodermorderen


Pedro I af Kastillien fik tilnavnet den grusomme. Han var uden tvivl en grusom konge, men han levede i en brutal tid, og der var dem, der kaldte ham for den retfærdige. Det begyndte med en glædelig nyhed, for dronning Maria havde i 1334 født en søn, der skulle arve Kastillien. Året forinden var hendes første søn død, kun et år gammel, men nu var der igen store forventninger ved hoffet.

Spanien befandt sig i la Reconquista, generobringen af landet fra araberne, og Kastillien var ved at vokse frem i det kludetæppe af småstater, som kæmpede om at få magten. Man kæmpede mod araberne, men de kristne kæmpede også indbyrdes om at få så meget land som muligt. Man kunne bl.a. udvide sit område ved at indgå ægteskaber med nabostaten, og dronning Maria var netop datter af den portugisiske konge. Det var ikke let at være en lille prinsesse i middelalderen, de blev behandlet som en vare, der kunne købes og sælges. Som 14årig var Maria blevet gift med den kastillianske konge, Alfonso XI, som også var hendes fætter, for at styrke forbindelsen mellem Portugal og Kastillien.

Konger giftede sig ikke af kærlighed, men for at sikre en legitim arving til deres land og dynasti. Den spanske identitet var ved at vokse frem i Kastillien. Kongen skulle blive hovedet, hjertet og sjælen i den spanske krop, han fik sin magt direkte fra Gud, ikke fra folket eller kirken. Han forventedes at elske sit folk, og de skulle elske ham, for de skyldte ham alt.
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Peter den Grusomme





Peter I af Kastillien har senere fået navnet Peter den Grusomme. Han var uden tvivl en grusom konge, men han levede i en brutal tid, og der var også dem, der kaldte ham Peter den Retfærdige. Her ses han knælende i bøn, en skulptur i alabast der befinder sig på det arkæologiske museum i Madrid.

Da det blev bestemt, at Maria skulle giftes med Alfonso XI, havde kongen allerede et forhold til en ung adelskvinde, Leonor de Guzmán, der var blevet enke som 18-årig. Den portugisiske konge forsøgte med alle midler at standse forholdet, men Alfonso XI var fuldstændig døv overfor sin svigerfars formaninger, og Leonor blev en af de mest magtfulde kvinder i Europa. Hun ledsagede kongen på hans militære kampagner, mens dronningen måtte blive hjemme. Leonor var frygtet, respekteret og accepteret ved hoffet, hun blev en magtfaktor, som man ikke turde sætte sig op imod.

Leonor kunne føde børn, og hun fødte kongen 10 børn. Eftersom de var bastarder, var hun udmærket klar over, at de ville få det svært overfor den ene legitime arving, så hun sørgede for, at hendes sønner fik tildelt store områder og pengesummer. Hun sørgede også for, at de blev gift ind i indflydelsesrige familier. Alt sammen noget der var med til at sikre dem vigtige roller ved hoffet.

Dronningen og hendes lille søn blev derimod isoleret fra hoffet, og den ydmygelse led Maria under. Hun havde ingen indflydelse, var blot reduceret til en fødemaskine. Den lille Pedro tilbragte sin barndom sammen med moderen, og han har sikkert lidt under den isolation og mangel på opmærksomhed fra sin far, som derimod var stærkt optaget af sine bastardbørn. I dag ved man, at Pedro var 165 cm høj, hvilket var normalt dengang. Hans højre ansigtshalvdel var mindre end det venstre, og at hans venstre skinneben var mindre end det højre, sandsynligvis som følge af en børnelammelse. Han må have haltet en smule, ligesom han skal have læspet.

Pedro voksede op som et ønskebarn, der ikke blev elsket. Han var et ønskebarn, fordi han var den legitime arving. Han var valgt af Gud og som konge skulle folket adlyde ham, og han skulle være den gode leder. Han var et lettere handikappet barn, hans syv halvbrødre var sunde og raske, og i deres barndom blev begyndelsen skabt til et blodigt opgør om magten i Kastillien. En legitim arving overfor syv ambitiøse, magtfulde bastarder, hvor den ældste var Enrique af Trastámara.

Et af de vigtigste valg en tronarving skulle træffe, var at finde den rigtige brud, den fremtidige dronning. Så længe hans far levede, havde Pedro næsten ingen indflydelse på valget. Hundredårskrigen var netop begyndt, og eftersom både England og Frankrig var interesserede i Kastillien som allieret, blev Pedros valg af hustru en vigtig brik i europæisk politik, der ville vise, hvilken side Alfonso XI valgte. Kongen var også optaget af kostbare krige mod araberne, og eftersom han havde store økonomiske problemer, ville en medgift spille en stor rolle.

Alfonso XI valgte at sætte sig mellem to stole, for først forhandlede han med franskmændene, der lovede at hjælpe ham mod araberne. Man aftalte, at Pedro skulle giftes med Blanca de Navarra, som ville bringe en enorm medgift. Kun fire dage efter at han havde underskrevet aftalen, underskrev han en lignende kontrakt med englænderne. Denne gang skulle Pedro giftes med Edward III´s datter, Joan. Ingen af bryllupperne blev dog til noget, for kort tid efter kom det til en krig, som England vandt, men den havde været så kostbar, at der ikke var penge til den vigtige medgift. Desuden døde Joan kort tid efter.

Pesten kom til Spanien i 1349, og under en militærkampagne mod araberne i 1350 døde Alfonso XI, som offer for pesten. Den nye konge af Kastillien hed nu Pedro og var kun 15 år. Der skulle sammensættes et nyt hof, og de, der havde været med til at isolere Pedro og hans mor, frygtede det værste, man begyndte at skifte side. Adelen i Kastillien var blevet en slags lobbyister, der forsvarede deres egne rettigheder og privilegier. De havde opnået stor magt efter at have fået tildelt store landområder, og de var parate til at gå imod kongen, hvis han ikke plejede deres interesser. Leonor blev sat i fængsel, men alligevel var hun i stand til at gøre livet vanskeligt for den nye konge med konstante intriger til fordel for hendes egne sønner.

Alfonso XI´s militære kampagner havde været kostbare og skulle finansieres af den nye konge. Kastillien var blevet meget større end naboriget Aragon, det havde omkring seks gange så mange indbyggere, men det var også ruineret. Samfundet bestod af soldater, præster, bønder og en lille klasse af købmænd, hovedsageligt jøder. Den unge konge flyttede straks alle offentlige institutioner, og dermed hoffet, til Sevilla. Midt under disse ændringer blev Pedro pludselig alvorlig syg, og man frygtede, at han ikke ville overleve. Det ville ændre magtbalancen, og prinser fra Aragon gjorde nu pludselig krav på den kastillianske trone, foruden selvfølgelig bastarderne. Adelige familier begyndte at skifte side, deres umættelige appetit og ambitioner var den største årsag til de mange borgerkrige og den sociale uro.

Pedro døde ikke, men vendte tilbage, og nu havde han været igennem en ilddåb, hvor han havde fundet ud af, hvem han kunne stole på. Leonor blev myrdet, men der var stadig halvbrødre at bekæmpe. Den ældste, Enrique, foretrak at flygte, hans ansigt dækket af en skindmaske, så han ikke blev genkendt. Pedro drog ind i Burgos for at blive hyldet som konge, og her befalede han, at modstandere skulle myrdes, og deres lig trampes i stykker af tyre for derefter at blive udstillet på byens mure. Der var egentlig ikke nogen grund til denne magtdemonstration, men den skabte ro. Foreløbig.

Ude i Europa rasede hundredårskrigen. Paven sad i Avignon, hvor hans ophold blev betalt af den franske konge, der ønskede Kastillien som allieret, så det blev paven, der indledte forhandlinger om en hustru til Pedro. Tidligere var den franske konges datter, Joan, i en alder af otte år blevet gift med en prins af Navarra. Da den lovede medgift ikke blev betalt, havde det ført til krig mellem Frankrig og Navarra. Paven forhandlede direkte med Pedro om den franske konges niece, Blanca de Borbon. Hverken pigen eller hendes far blev spurgt, hun var blot et redskab, der skulle sikre franske interesser.

Man blev enige om en medgift på 300.000 guldfloriner, der skulle afdrages hver jul. Franskmændene havde ikke en kinamands chance for at betale, men det vidste Pedro ikke, da Blanca i 1353 kom til Valladolid med 12 kufferter, 6 kurve og et stort bundt madrasser. Hun blev modtaget af Pedros mor, dronning Maria. Pedro var på det tidspunkt 19 år og havde allerede mødt María de Padilla, der skulle blive den kvinde, der kom til at betyde mest for ham. På vej til sit bryllup med Blanca fødte María ham en datter. Men eftersom Kastillien behøvede en legitim arving, fortsatte han til Valladolid, hvor alle rigets fornemme personer var forsamlede, også hans to halvbrødre, Enrique og Tello, der fik den fornemme opgave at bære Blancas hests tøjler. Prinserne fra Aragon var der også, for i tilfælde af at Pedro ikke efterlod en arving, ville Kastillien tilfalde dem. Noget bastarderne naturligvis var uenige i, og noget der skabte stor uenighed mellem de to partier.

Tre dage efter brylluppet forlod Pedro sin brud, sandsynligvis fordi hun fortalte ham, at han ingen medgift ville få. Han var rasende, følte sig snydt og bedraget og ønskede at tage en grusom hævn over dem, der havde lokket ham i den fælde. Paven forsøgte at mægle, adelen, folket og Pedros mor bad ham vende tilbage til Blanca, men kongen var allerede taget tilbage til Maria. Fra Sevilla befalede han, at Blanca skulle interneres i et slot, og at mange af hans tidligere rådgivere skulle erstattes af Marias familie.

Et års tid senere fik han brylluppet erklæret ugyldigt af et par biskopper og giftede sig med en adelsdame, Juana de Castro, som han forlod dagen efter brylluppet. Han tilkendte hende senere en sum penge, da hun havde født en søn, og resten af sit liv kaldte hun sig dronning af Spanien. De så aldrig mere hinanden. Paven svarede med at ekskommunikerede ham.

Kongen vendte tilbage til Sevilla og Maria, der fødte endnu en datter. Han begyndte at restaurere et arabisk palads, el Alcázar, og her omgav han sig med arabiske livvagter og indkaldte de fineste arabiske håndværkere til at sætte paladset i stand. Det blev som i et eventyr fra 1001 nat, og det står stadig i dag som det smukkeste eksempel på mudéjar kunst. Han omgav sig også med jøder, der var hans økonomiske rådgivere; de stod for administration af skatterne, og desuden bidrog de med næsten halvdelen af landets indtægter, de betalte en langt højere skat end andre grupper i samfundet. Jøderne var udelukkede fra mange jobs og måtte påtage sig de erhverv, som de kristne ikke udførte, bl.a. som skatteopkrævere. Pedro havde brug for dem og beskyttede dem, til trods for at kirken slog fast, at man ikke kunne stole på dem, for de havde været årsagen til Jesu død.

Kongen havde befalet, at Blanca skulle flyttes fra slot til slot, og da hun på et tidspunkt befandt sig i Toledo, fik byens befolkning medlidenhed med hende. Hun var stadig formelt dronning, og paven, adelen og folket fandt nu sammen om at kræve, at Pedro forlod Maria og vendte tilbage til Blanca. Intet lå ham fjernere, og det var årsagen til den borgerkrig, der startede og varede to år. Paven havde givet tilladelse til, at alle midler måtte tages i brug, og kongen stod svagt, han blev taget til fange, men undslap. Alle var imod ham, men alligevel lykkes det ham at vinde krigen, og han tog en grusom hævn. For øjnene af sin mor lod han mange af modstanderne henrette. Det fik hende til at forbande sin egen søn, og hun bad om tilladelse til at trække sig tilbage til sin fars hof i Portugal. Mor og søn så aldrig hinanden mere.

Det var lykkedes Enrique at undslippe, og han sluttede sig nu til nabolandet Aragon i kampen mod Pedro. Mange andre skiftede side med ham, og Pedro indgik en alliance med Portugal mod Aragon. Aftalen indebar bl.a., at man udleverede fanger, der i begge lande blev henrettet på det grusomste, deres hjerter blev revet ud, mens de levede. Alliancen blev beseglet med tre ægteskaber.

Det var ikke alle halvbrødrene, der havde skiftet side. En af dem, Fadrique, vendte tilbage til Sevilla efter en sejr, han havde vundet for Pedro. Det kom til en kamp mellem de to, hvor Fadrique blev myrdet i børneværelset, hvorefter Pedro satte sig til at spise, endnu inden liget var fjernet. Senere lykkedes det ham at myrde endnu en halvbror, Juan, der blev smidt ud af et vindue.

Opgøret mellem Kastillien og Aragon viste, at Kastillien var den stærke, alligevel mistænkte Pedro alt og alle, og hans vrede blev til blod. Efter et militært nederlag, hvor han mistede nogle af sine vigtigste rådgivere, straffede han dem, der var skyldige i nederlaget, bl.a. Samuel Levi, en jøde, der havde været kongens støtte og fortrolige lige fra begyndelsen. Han havde stået for Kastilliens økonomi og havde altid haft kongens fulde tillid, han var også det jødiske samfunds store beskytter. Kongen lod ham arrestere, beslaglagde hans enorme formue og lod ham torturere til døde. Levi var den sidste, der var tilbage fra kongens første tid.

For at skabe enhed i Kastillien måtte man støtte den legitime konge, Pedro, og de der ikke gjorde det, blev elimineret på det grusomste. Selv mænd, der var loyale overfor kongen, kunne miste livet på den mindste mistanke, og mange valgte at skifte side og flygte til Aragon. Hoffet blev hjemsted for intriger, konspirationer, mord og skandaløse udsvævelser, som gav genlyd i Europa. Hans lovformelige hustru Blanca tilbragte otte år som fange fra slot til slot, indtil Pedro sandsynligvis sørgede for, at hun blev myrdet. Maria de Padilla fødte kongen endnu en datter og en søn, men ved hendes død forsvandt den sidste bremse på den paranoia, som kongens vrede havde udviklet sig til.

Den brød ud i lys lue, da den muslimske kong Muhammed af Granada bestemte sig for, at den eneste måde han kunne undgå krig og redde sit lille rige på, var ved at henvende sig direkte til Pedro og appellere til ham. Belæsset med juveler og kostbare gaver begav han og hans følge sig til Sevilla. Pedro inviterede dem til en banket, men så snart selskabet var kommet ind, sprang der bevæbnede vagter frem og greb Muhammed og hans følge. Nogle dage senere tvang Pedro ham til at iklæde sig en purpurrød kappe, anbragte ham på et æsel og viste ham frem for Sevillas befolkning.

Pedro skal have været den første, der kastede et spyd mod Muhammed, idet han råbte, at det var som tak for den hjælp, han havde givet Aragon; derefter blev resten af hans mænd myrdet, og Pedro kunne fjerne den rubin, som han havde set i Muhammeds turban, samt andre ædelstene. Ifølge legenderne kan man stadig se sporene af deres blod i Alcázar paladset. Ædelstenens veje i historien er uransagelige, for englænderne fik den senere, og Muhammeds mageløse rubin sidder nu i den engelske imperiale krone i Tower i London.

De næste år blev der indgået fredsaftaler på kryds og tværs, aftaler der førte til nye krige. Pedro indgik fredsaftaler med både Aragon og Navarra, han overholdt dem dog ikke; der blev som altid indgået ægteskabsaftaler, som heller ikke blev til noget. Pedro forsøgte desperat at sikre arvefølgen, han forsøgte at legitimere den søn, han fik med Maria, men desværre døde drengen. Han forsøgte igen med en søn, han fik med en anden kvinde, men det lykkedes heller ikke. Han skrev et testamente, hvor hans datter Beatriz skulle giftes med den portugisiske tronarving. Det bryllup blev heller ikke til noget. Hans halvbror Enrique var taget til Frankrig for at lære at føre krig, for han var opsat på at vinde den kastillianske trone. Det var der flere prinser i Aragon, der også ønskede, kongen af Navarra var også interesseret. Alle var langt ude i familie med den kastillianske kongefamilie og kunne påberåbe sig arverettigheder.

Alle blandede sig i den kastillianske krig om arvefølgen. Navarra og Aragon lavede en aftale med Enrique mod Pedro. Da Pedro hørte det, drog han mod Valencia, indtog Alicante og drog hærgende mod nord. Kongen af Navarra kunne ikke bestemme sig for, hvilken side han skulle vælge og endte med at vælge begge sider, både Aragon og Kastillien, samtidig med at han lå i krig mod Frankrig. Der var konstant problemer med at finde penge til krigene, men det forhindrede ikke, at England, Navarra og Kastillien indgik en aftale mod Frankrig.

Også paven blandede sig, for han havde hørt, at der var jøder og muslimer ved Pedros hof i Sevilla, og at kongen havde allieret sig med det muslimske Granada, så han kaldte til et korstog mod de vantro i Kastillien. På den måde ville paven også slippe af med alle de besværlige lejesoldater, der opholdt sig i Sydfrankrig, og som han var blevet godt træt af. Det var soldater, der følte sig som ægte riddere, og de drog ned igennem Spanien på noget, der lignede et omfattende plyndringstogt. Da Pedro hørte om den hær, sendte han straks en delegation til England for at bede om hjælp, og han tilbød sine tre døtre som led i en alliance.

Lejesoldaterne drog hærgende frem, og i 1366 udråbte de Enrique til konge af Kastillien. Han blev hyldet i Burgos og Toledo og satte kurs mod Sevilla, hvor Pedro opholdt sig. Det lykkedes kongen at flygte, forinden havde han dog beordret, at hans penge skulle flyttes til Portugal på en båd, men uheldet ville, at den blev opsnappet af fjenden. Forinden havde han sendt sin datter Beatriz til Portugal, for at hun kunne blive gift med den portugisiske tronfølger, men den portugisiske konge afslog høfligt tilbuddet.

Pedro flygtede videre mod Nordspanien, hvor han i Santiago de Compostela lod ærkebiskoppen myrde, en dekan blev myrdet foran altret. På den måde kunne kirkens slotte tilfalde Pedros støtter, for han var ikke i stand til at betale dem på anden måde. England bestemte sig for at støtte Pedro i hans forsøg på at få tronen tilbage, og den engelske konges ældste søn Edward, også kaldet den sorte prins, kom til Spanien. Han brød sig ikke personligt om Pedro, men han var en ægte ridder, og de skulle forsvare den hellige lov om arvefølge. Pedro betalte for hjælpen ved at sælge de juveler, han havde tilbage, men til en ydmygende spotpris.

Det kom til et stort slag mellem Pedro og Enrique, som Pedro vandt, og nu var det Enrique, der måtte flygte, og Pedro der kunne genindtage de byer, der lige havde hyldet hans halvbror. Kongen tog som sædvanlig en blodig hævn over de byer, der havde svigtet ham. Tilbage i Sevilla lod han sine økonomiske rådgivere henrette, eftersom de var skyld i hans dårlige økonomi. Problemet var, at han ikke havde flere penge, og han kunne umuligt betale sin gæld til englænderne. Den sorte prins´ hustru fik den røde rubin, som Pedro havde stjålet fra kong Muhammed, men det var ikke nok. Derfor indgik England, Aragon, Navarra og Portugal en hemmelig aftale om at dele Kastillien, hvis Pedro ikke betalte.

Nu blev fronterne trukket op, for Frankrig støttede Enrique økonomisk, og han drog ind i Kastillien med en fransk hær og svor, at han aldrig ville forlade det mere. Under Pedro var mange adelige familier blevet udryddet, men mange af dem, der var tilbage, sluttede sig nu til Enrique.

I mellemtiden havde muslimerne i Granada glædet sig over krigene mellem de kristne, for det tog opmærksomheden bort fra dem. De havde benyttet sig af lejligheden til at indtage nogle kristne byer. Da Enrique for anden gang trængte ind i Kastillien, søgte Pedro hjælp hos Granada. Han var bange for at blive forrådt af sine egne og lukkede sig inde i Alcázar i Sevilla, hvor han sad totalt handlingslammet. Krigen gik i stå, der kom ingen befalinger fra kongen. Det blev den franske konge, der satte gang i krigen igen, for han var utålmodig og behøvede den kastillianske flåde til at kunne slå England, så han sendte tropper til Enrique. Pedro bad om hjælp hos englænderne, men der kom ingen.

I marts 1369 forlod Pedro Sevilla ledsaget af 1500 ryttere fra Granada, der skulle hjælpe ham med at befri Toledo. Men tiden var ved at løbe ud for ham. Enrique var draget af sted for at møde ham, og i løbet af natten til den 14. marts blev kongen taget til fange af franske lejesoldater, der anbragte ham i et telt i en lille by Montiel. Her mødte de to halvbrødre hinanden i et telt, og her slog Enrique sin halvbror ihjel.

Der var uden tvivl mange gode grunde til at slå Pedro ihjel, men det var helt klart, at han var en legitim konge, der var blevet myrdet af sin bastardbror. Derfor blev det vigtigt for den nye konge at retfærdiggøre sin handling og berettige ham og hans efterfølgeres krav på tronen. En stor del af adelen havde støttet ham, og de blev nu belønnet med land, høje stillinger og rige gaver. Ud af den strid voksede en helt ny klasse af adelige. De, der havde støttet Pedro, fik i bedste fald deres godser og ejendele konfiskeret, i værste fald betalte de med deres liv.

Hævnen ramte også de arabere, der havde arbejdet for Pedro, men værst gik det ud over jøderne. De havde længe nydt godt af den relative tolerance, der herskede i Kastillien. Det var slut nu, og det kulminerede i en pogrom i Sevilla i 1391, hvor tusindvis af jøder blev myrdet. Forfølgelserne bredte sig, og man anslår, at så mange som 100.000 kan have mistet livet. Pedro var ikke den eneste, der kunne myrde.

Enrique af Trastámara havde sejret, og det blev det dynasti, der herskede i Kastillien og senere Aragon frem til 1517, da en spansk prinsesses ægteskab med en habsburgsk prins førte til, at habsburgerne blev det nye dynasti i Spanien.

Det er sejrherrerne, der skriver historien, og Enrique førte en propaganda, der skulle sørge for at smudse Pedro til for eftertiden. Det var Enrique, der gav sin bror tilnavnet ”den grusomme.” Var Pedro virkelig så grusom, eller levede han bar i en grusom tid, der behandlede ham grusomt?







Isabel I (1474-1504)

Hun forenede Spanien


Det var ikke årets kongelige bryllup, da Isabel, prinsesse af Kastillien, og Fernando, prins af Aragon, blev gift den 19. oktober 1469 i Valladolid. Faktisk foregik det i dybeste hemmelighed, og kun en lille, udvalgt kreds var til stede. Bruden var i hvid brokade og hermelin, brudgommen i en gylden kåbe med en zobelkant. Hun var 18 år, han var 17 år, og det var kun fire dage siden, at de havde set hinanden for første gang. Efter bryllupsnatten blev et lagen vist frem for medlemmer af hoffet som et bevis på hendes mødom. En gammel skik der skulle vare helt frem til det 18. århundrede. Fernando havde da allerede et barn.

De få, der var til stede, blev vidner til det vigtigste bryllup i spansk historie. De to unge syntes om hinanden fra det første møde, og for Isabel blev Fernando hendes livs kærlighed. Det var et arrangeret bryllup, et bryllup indgået af dynastiske årsager; det var ikke kun en forening af to unge mennesker, det var også to riger, der blev forenet, Kastillien og Aragon. Egentlig var der ikke nogen god grund til at forene Kastillien og Aragon, for de to riger brød sig aldeles ikke om hinanden.
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Isabel den Katolske.





Isabel og Fernando viste sig at være de fødte ledere, og de ændrede Spaniens historie. De forende Spanien, smed muslimer og jøder ud, finansierede Columbus rejser til Sydamerika og skabte en basis, som deres efterfølgere kunne udbygge til en nationalstat. Isabel var også interesseret i kunst og havde en stor samling malerier af bl.a. flamske malere. I en detalje af et værk af den nederlandske maler David Gerard fra ca. 1520 ses hun iført en fornem kjole. Kunstneren har dog aldrig været i Spanien eller mødt Isabel.

Isabel havde tidligt vist, at hun var i besiddelse af en stærk vilje, da hun trodsede sin halvbror, Enrique IV, og selv valgte sin tilkommende mand. Det var uhørt at gifte sig uden kongens tilladelse, og da Enrique hørte om bryllupsplanerne, blev han rasende og udstedte en ordre om at arrestere hende. Både Isabel og Fernando havde kredse, der støttede dem, en slags lobbyer, men der var også stærke kræfter imod dem, og derfor måtte brylluppet holdes i dybeste hemmelighed.

Fernando var rejst til Valladolid med et ganske lille følge, klædt ud som almindelig hof tjener, og undervejs havde han opvartet de andre. Det unge par havde ingen penge og måtte låne til udgifterne i forbindelse med brylluppet. Desuden var de fætter og kusine, dvs. at de var så nært beslægtede, at de behøvede en dispensation fra paven. Den blev hurtigt fremskaffet, men viste sig senere at være falsk; den var sandsynligvis udfærdiget af kongen af Aragon, ærkebiskoppen af Toledo og Fernando i fællesskab. Det førte til, at det unge par blev ekskommuniceret, dvs. at de levede i synd.

Allerede tilbage i marts var der blevet udarbejdet en ægteskabskontrakt, hvor det helt klart fremgik, hvilken rolle de to ægtefæller skulle have i forhold til hinanden og deres to riger. Der var ikke tale om en fusion, men hvert rige skulle beholde sin identitet og love, sine institutioner, mønter, økonomiske og sociale struktur. Faktisk blev de to herskere over hvert sit rige, Kastillien var ca. fem gange så stor som Aragon. Fernando skulle tage sig af de to rigers udenrigspolitik, Isabel af Kastilliens indenrigspolitik, Fernando svor at bo i Kastillien og kun forlade det efter aftale med Isabel. De var ligeværdige, én vilje i to kroppe, og når man ser dem afbilledet, ser man dem næsten altid sammen.

Fernando og Isabel viste sig at være de fødte ledere, og de ændrede Spaniens historie. De afskaffede fortiden og skabte en basis, som deres efterfølgere kunne udbygge til en nationalstat. Et bryllup, der af nogen blev opfattet som to rebelske teenageres oprør mod omgivelserne, blev begyndelsen til det Spanien, der blev den første moderne europæiske stormagt.

Isabel blev født i den 22. april 1451 i Madrigal de las Altas Torres, en lille by ca. 200 km nordvest for Madrid, og hun blev opkaldt efter sin mor. Hendes far var Juan II, der som baby blev udråbt til konge af Kastillien. Med sin første kone fik han en søn, Enrique, der var et mærkeligt barn, og efter sin kones død, giftede han sig med sin kusine, Isabel af Portugal, for at sikre en tronarving. Med hende fik han Isabel og en søn Alfonso. Da Isabel var tre år, døde hendes far, og hendes mor begyndte at vise de første tegn på en mental sygdom; hun lukkede sig inde, og de to børn voksede reelt op uden en mor. Hendes fars hof havde været præget af hans dybe interesse for litteratur, og hans regeringstid markerede overgangen fra Spaniens episke fortid til den renæssance, som var ved at vokse frem i Europa.

Da hun blev født, var Isabel blot endnu en prinsesse, én man kunne bruge til at styrke politiske alliancer, én der ville blive bortgiftet som teenager. Der var ingen, der forestillede sig hende som dronning af Kastillien, hun var jo en kvinde, og desuden var hendes halvbror Enrique konge, og hun havde en bror. Da hun var syv år, begyndte hendes halvbror at føre forhandlinger med tre forskellige prinser. Isabel græd, da han på et tidspunkt havde fundet en gammel mand. Hun har tidligt været klar over den rolle, hun spillede i samtidens Spanien, der var delt i småriger, bl.a. Kastillien, Portugal og Aragon. Enrique ønskede at knytte Kastillien til Portugal. En anden mulighed var at knytte Kastillien til Frankrig ved at finde en fransk prins.

Hun fik en uddannelse, der passede sig for en prinsesse, hun skulle være from, føjelig og en smule kulturel. Da hun var 11 år, blev hun fjernet fra sin mor, og sammen med broderen voksede hun op ved Enriques hof, hvor skandaløse intriger og indbyrdes magtkampe mellem adelen hørte til dagens orden. Hun følte sig stærkt knyttet til moderen og tog hvert år hen til hende for at kysse hendes hænder.

De fleste af hendes lærere var præster og munke, og det kom til at præge hende dybt. I middelalderen havde Europa én sjæl: den katolske. Kirken holdt mennesket fast i den katolske tro, hvis dogmatiske fundament var Guds kærlighed til mennesket. Den kærlighed havde fået ham til at skabe universet, verden og mennesket. Guds ubegrænsede kærlighed fik ham til at sende sin søn til jorden for at frelse menneskene. På denne tro etableredes kirken, og som overhoved fik den apostlen Peter, hvis autoritet blev overført til paven, som skulle belære mennesket om kristendommen, få det til at dyrke Gud og derved sørge for, at mennesket nåede sit endelige hjem, det himmelske paradis. Kirken skulle hjælpe mennesket i dets evige kamp mod det onde, mod synden. Ved at følge kirkens bud, overholde sakramenter, messer, skriftemål, bøn osv., kunne man gøre sig fortjent til nåden, Guds kærlighed og paradiset.

Det var den verden Isabel voksede op i, og hun beholdt livet igennem en stærk tro. Hun følte sig overbevist om, at hun var valgt af Gud til at udføre sin pligt. Hun vidste, at hun ville blive dømt på dommedag, at hun skulle stå overfor sin skaber, som ville måle og veje hende, og hun ville ikke komme med tomme hænder.

Samtidens kronikører fortæller, at Isabel voksede op til at blive en kvinde af middelhøjde, velproportioneret, meget hvid og lys i huden, med kastanjebrunt hår, (måske fra sin engelske mormor), hun havde grøn blå øjne, øjenvipperne lange, hendes tænder var hvide og regelmæssige, hun havde et yndefuldt og ærligt blik, ansigtets træk var regelmæssige, ansigtet var smukt og glad. Hun var mådeholden og drak aldrig vin. Beskrivelserne skal nok tages med et gran salt, for ligesom samtidens malere ofte fremstillede modellerne smukkere, end de var i virkeligheden, så har tidens kronikører gjort det samme. I dag ville vi kalde dem for pr-medarbejdere.

Der er dog ingen tvivl om, at hun havde en national bevidsthed, en forståelse for politik, og desuden var hun i besiddelse af en beslutsomhed, der var sjælden for den tids kvinder. Hun har været ambitiøs, selvom hendes chancer for at blive dronning af Kastillien var minimale. Hendes halvbror var stadig konge, omend en meget upopulær konge. Enrique havde sendt sin første kone, Blanche af Navarra, tilbage efter 13 års ægteskab på grund af ”begge siders impotens,” ægteskabet blev ikke fuldbyrdet. Kongen var ikke særlig interesseret i de normale kongelige sysler, som at føre krig eller gå på jagt, han omgav sig med jøder og gik klædt i farvestrålende gevandter. Desuden gik der rygter om homoseksualitet.

For at sikre en tronarving giftede han sig i 1455 med sin kusine, Juana af Portugal. Ved brylluppet var den pavelige dispensation endnu ikke kommet, men den blev dog altid udstedt, også de næste to hundrede år, hvor det blev normalt, at fætter-kusine, onkel-niece giftede sig med hinanden i de spanske kongefamilier. Dronningen fødte en datter, Juana, der udråbtes til tronarving i en alder af to måneder, og hun fik Isabel som gudmor ved sin dåb. En stor del af adelen og kirken var dog utilfredse og ville ikke anerkende Juana, som de mente var uægte og i virkeligheden datter af Beltran de la Cueva, en adelsmand. Man kaldte hende for ”la Beltraneja,” og hun blev en vigtig brik i den kamp, der nu begyndte omkring retten til tronen.

Oprørske kastillianere krævede kongens yngre halvbror, Isabels bror, som tronarving, og ved en bizar ceremoni udenfor Avilas tykke middelalder mure, afsatte de kongen ved at brænde en dukke af ham af. Derefter fortsatte de med at anbringe et billede af Enrique på en forhøjning, klædt i hermelinskåbe, med sværd i siden, et scepter i hånden og en krone på hovedet. Masserne lyttede til et manifest med klager over kongen, og derpå gik ærkebiskoppen af Toledo hen og rev kronen af figuren, adelsmænd tog sværdet og sceptret, og billedet blev derefter rullet rundt i støvet. Som en romersk nyudråbt kejser blev den 11-årige Alfonso løftet op på et skjold og båret hen til forhøjningen, hvor han satte sig. Adelen defilerede forbi, kyssede drengens hånd, og trompeter proklamerede den nye konge.

Han døde kun tre år senere, og stærke kredse indenfor adelen og kirken krævede, at Isabel skulle være dronning, men hun afslog klogt og sagde, at så længe hendes bror levede, skulle han være konge. I september 1468 anerkendte Enrique Isabel som tronarving, mod at hun giftede sig med den portugisiske kong Alfonso, der var væsentlig ældre. Enriques ”uægte” datter Juana skulle giftes med den portugisiske konges søn; pigen var på det tidspunkt 6 år, og hendes mor var netop blevet landsforvist for utroskab.

Isabel var ikke interesseret i den portugisiske konge og begyndte at lægge andre planer. Da kongen fandt ud af, at der bag hans ryg foregik forhandlinger om en ægteskabspagt med en prins af Aragon, befalede han, at Isabel skulle spærres inde. Forinden blev hun dog bortført af ærkebiskoppen af Toledo, der var en af hendes støtter. Kongen tilbød hende nu en anden frier, nemlig hertugen af Guyena, den franske konges bror. Hun sendte venligt, men bestemt den franske udsending hjem. Der var flere interesserede friere; englænderne foreslog Richard III, de militære ordener ønskede mere magt og havde også en kandidat. Isabel stod overfor et skæbnesvangert valg, en ting var klar: hun kunne ikke gifte sig uden kongens tilladelse.

Alligevel gjorde hun det, for hun havde bestemt sig for Fernando. Hun flygtede til Madrigal, hvor hun var født, og i hemmelighed lagde hun her planer for brylluppet. Enrique gav ikke op og forsøgte endnu engang at forhindre Isabels ret til tronen. Han skiftede mening og erklærede nu, at hans datter var ægte, og kort efter fejrede han forlovelsen mellem hertugen af Guyana og Juana, der i mellemtiden var blevet 8 år. Det var en farlig situation, for Isabel stod overfor en legitim arving, der ville kunne forene Kastillien og Frankrig. Et uventet dødsfald reddede hende, for kort tid efter døde den franske hertug, og de franske planer blev skrinlagte. I 1470 gjorde Enrique hende arveløs ved at udnævne Juana til tronarving. Han kunne ikke tilgive, at Isabel havde trodset ham og de aftaler, de havde indgået, og han ønskede ikke, at Kastillien og Aragon skulle forenes via Isabel og Fernando.

Adelen stod delt mellem dem, der støttede Enrique, og dem der støttede Isabel. Det lykkedes langsomt Fernando og Isabel at få det meste af aristokratiet over på deres side. Adelen var nemlig overbevist om, at den kunne reducere Isabel til en marionet i deres magtspil, men de havde gjort regning uden vært. I 1474 døde Enrique uden at have skrevet testamente, og Isabel blev udråbt til dronning. På det tidspunkt befandt hun sig i Segovia, hvor hun steg op på en hvid hest, og ledsaget af et strålende følge fortsatte hun til byens plaza mayor, hvor kroningsceremonien fandt sted. Fernando opholdt sig i Aragon. I en alder af kun 23 var Isabel imod alle odds blevet dronning, en imponerende sejr for en kvinde i middelalderens Spanien.

Året efter invaderede den portugisiske konge Kastillien. Han havde ikke opgivet håbet om at forene Portugal og Kastillien. Det kunne kun ske ved en dynastisk forbindelse, så han lovede at gifte sig med Juana, og han blev anerkendt som lovformelige konge af dele af adelen. Der udbrød en borgerkrig, som varede de næste fem år. Det endelige slag kom til at stå ved Toro i 1479, hvor den portugisiske konges hær blev slået, og han vendte tilbage til Portugal. Isabel viste sig i stand til at tage magten. Hun ønskede ingen rivaler, og den stakkels Juana, som nu var blevet 17 år, og som havde været forlovet så mange gange, blev aldrig gift, men sendt til et fjerntliggende kloster, hvor hun døde 50 år senere.

Da Fernando og Isabel blev gift, var de ikke regenter, men tronarvinger til to riger, der i 1469 så ud til at blive reduceret til to fattige provinser i udkanten af Europa. Kastillien var den største og mest dynamiske af de to, men de var begge underudviklede riger, der i mange år havde lidt under borgerkrige. Kirken var korrupt, adelen oprørsk, landbefolkningen led stor nød, og Kastillien så ud til at skulle leve af at sende uld til Nordeuropa og importere korn for at brødføde befolkningen. I Aragon var kronen ruineret efter en krig mod Frankrig, og adelen havde bundet kongen på hænder og fødder med gamle fueros (rettigheder) og privilegier.

Man må forestille sig, at de straks er gået i gang med at udbrede deres netværk, skaffe kontakter og indflydelse. Isabel fik ikke kronen så meget på grund af sine rettigheder, men på grund af styrken hos dem, der støttede hende. Da Fernandos far døde i 1479, kunne Kastillien og Aragon endelig forenes, og det er det år, man taler om, at det moderne Spaniens historie begynder.

Isabel og Fernando forstod at skabe en aura omkring sig, som eftertiden tog til sig og forstørrede. De blev til myter, de kom til at stå som dem, der genetablerede monarkiets orden og autoritet, med dem begyndte en guldalder.

Der er ingen tvivl om, at de var et stærkt par. De var enige om at handle sammen, intet skulle skille eller dele dem. Isabel opfattede monarkiet som en statsform, der signalerede overgangen til en moderne stat, og det var det, de gik i gang med at skabe. De rejste mere end nogen anden monark på den tid. De besøgte hvert et hjørne af riget, og man har regnet ud, at næsten alle indbyggere må have set Isabel ride på sin hvide hest. Hun var utrættelig. De rejste ikke altid sammen, men altid med et stort følge, og de brugte deres autoritet til at skabe fred, til at skabe alliancer. Der var en følelse af, at de kendte alle, at alle kendte dem, og at alle havde adgang til dem. Næsten som når en moderne chef siger, at døren til mit kontor står altid åben.

I 1480 indkaldte de Cortes, rigsdagen, og her blev de adelige smidt ud og erstattet af veluddannede jurister, der var loyale overfor kronen. Det var et populært træk hos bybefolkningen. I de større byer blev der udnævnt corregidores, en slags byfogeder, med administrative og juridiske beføjelser. Som noget nyt hentede Isabel og Fernando embedsmænd fra middelklassen og uddannede dem på de nye universiteter, der blev grundlagt. Uddannelse og offentlige jobs var med til at skabe en social mobilitet i et feudalt samfund, og det var disse jurister, der kom til at administrere det voksende monarki. Embeder kunne ikke mere købes. En retfærdig administration var et af deres mål, og det blev nok den vigtigste arv til det nye Spanien.

De stod overfor en formidabel udfordring i form af en magtfuld, oprørsk adel, der var som små konger med lokale hære indenfor deres egne områder, der bekrigede hinanden og de skiftende konger. Hvis Isabel og Fernando ønskede at øge deres magt, måtte de indskrænke adelens magt. Det havde ingen konger før dem klaret, men det lykkedes for dem. De adelige familier, der havde været imod dem, fik skånselsløst deres slotte og borge ødelagte, og det blev forbudt at opføre nye borge og slotte, som ikke var strengt nødvendige til rigets forsvar. Til gengæld blev de adelige familier, der havde støttet dem, belønnet med kæmpestore områder, og desuden var adel og kirke stort set fritaget for skat.

Isabel og Fernando var verdensmestre i at uddele titler og embeder indenfor adel, stat og kirke. De fik adelen til at gå i monarkiets tjeneste, til gengæld gav de dem land, krige og ære. De forstod at gøre adelen afhængig af gunst, af deres good-will, og på den måde bandt de dem til sig. De udelukkede simpelthen adelen fra centrale stillinger, så den foretrak at leve godt og opholde sig på sine godser og ikke ved hoffet.

Med til at knække adelens magt var også de nye hermandades, en slags politi der blev oprettet for at sørge for ro og orden i landområderne. Vejene blev mere sikre at færdes på, og det er jo altid et populært indgreb. Hermandades var et helligt broderskab, der blev et villigt redskab til at udrydde social anarki og lovløshed.

Det lykkedes dem også at få underlagt sig de tre magtfulde militære ordener: Santiago, Alcántara og Calatrava. Det bragte øget magt, mere land og store indtægter. Især det sidste var vigtigt, for riget fattedes penge. Fra 1480 gik de i gang med at reorganisere skattesystemet, og de nye skatteindkrævere øgede statens indtægter betydeligt. Kronen fik en hurtig og sikker indtægt fra skat på salg af uld, derfor blev så store områder udlagt til græsningsareal.

I deres ægteskabskontrakt blev der lagt vægt på, at Fernando overvejende skulle stå for udenrigspolitikken, og det blev ham, der udstak linjerne for en international politik, der i sidste instans førte til, at Spanien blev et imperium. Han blev en forløber for det senere diplomati og udvidede den skik, at ambassadører skulle bo på de steder, de havde som område. Det havde indtil da kun været almindeligt i de italienske bystater. Man kan sige, at den diplomatiske kontakt med andre lande var en vigtig del af Isabels og Fernandos måde at markedsføre sig på, en slags moderne branding.

Som det middelaldermenneske hun var, udvalgt af Gud, har det været en hellig pligt for Isabel at bringe den sande og eneste tro ud til sine undersåtter. Det var der ingen, der havde gjort før. Den spanske kirke var blevet en af de mest tilbagestående kirker i Europa, med et korrupt præsteskab og en uvidende menighed. (I Spanien har man egentlig altid været mere katolsk og moralsk end belæst og lærd). Den spanske kirke trængte til en omfattende reformation, og det begyndte man nu på. Mange af kirkens mænd levede ikke i cølibat, som den katolske kirke krævede, men åbenlyst sammen med deres elskerinder og børn. De fik valget mellem cølibat eller eksil, og over tusind munke flygtede til Nordafrika med deres familier.

Det var helt i overensstemmelse med den voksende nationale følelse, at det kristne årtusinde skulle indledes med Bibelen i den ene hånd og sværdet i den anden. Isabels personlige skriftefædre, Talavera og Cisneros, spillede fremtrædende roller. Specielt Cisneros gik med en fanatikers iver i gang med at gøre Bibelen tilgængelig for alle, undervisningen skulle ændres, så alle forstod teksterne. Desuden fik Isabel og Fernando stor indflydelse på udnævnelser indenfor kirken, Roms indflydelse skulle reduceres. Deres politik gik ud på at reformere og kontrollere; de ville udnævne kandidater til gejstlige stillinger. Det var noget Fernando benyttede sig af, når han skulle have sine uægte sønner anbragt indenfor kirken.

Isabels vision om et velorganiseret samfund, hvor våbenføre mænd arbejdede i markerne, biskopperne prædikede i kirkerne og forbryderne hang i galgerne, var ved at blive til virkelighed. Nu var det tid til at fortsætte kampen for religiøs enhed, og de to religiøse minoriteter, jøder og muslimer, var hindringer for at nå dette mål. Undersåtternes evige frelse stod på dagsordenen, og Isabel følte sig personlig ansvarlig overfor Gud. Alle midler var tilladte for at nå dette mål. I 1478 søgte Isabel og Fernando paven om tilladelse til at oprette en inkvisition i Spanien. Den fik de, og to år efter var den spanske inkvisition skabt. Den første autodafe fandt sted i 1480 i Sevilla.

Spanien i det 15. århundrede var et multikulturelt samfund, hvor kristne, jøder og arabere levede sammen, dog uden at elske hinanden. Der var stærke antijødiske følelser, da Isabel og Fernando kom til magten, årsagerne var mange, ikke mindst økonomiske. En kombination af fejlslagen høst, mangel på korn, pest, en galoperende inflation, hvor skatterne blev sat op. Eftersom det ofte var jøder, der inddrev skatter, fik de skylden, og det førte til en misundelse over jødernes indflydelse og rigdom. Kirken var imod jøder, for pave Innocens III havde i 1200 skrevet, at det var jødernes skyld, at Jesus blev korsfæstet, og at de derfor var forvist til evig trældom og for altid skulle vandre omkring. Mange jøder valgte at lade sig omvende, de blev conversos, konvertitter.

De jødiske konvertitter havde klaret sig godt, de var blevet velhavende og havde giftet sig ind i de adelige kristne familier; men der var en ulmende mistanke om, at de ikke var ægte kristne, at de faldt tilbage til deres gamle tro, og så ville de være fortabte, når dommens dag kom. Inkvisitionen blev oprettet med det ene formål at kontrollere, at de omvendte jøder virkelig havde den sande kristne tro, den kunne ikke dømme jøder eller arabere. Inkvisitionen havde en religiøs karakter, men blev kontrolleret af kronen. De første autodafeer blev voldsomme, og i løbet af 1480’erne blev over 2.000 brændt på bålet. Paven begyndte at fortryde den magt, han havde givet det spanske kongepar, men da var det for sent, ånden var ude af flasken. Inkvisitionen kom ind under kronen, hvor den blev et effektivt middel til at berøve velhavende konvertitter deres magt, jord og ejendele, for al konfiskeret ejendom tilfaldt kronen.

Jean Paul Sartre har engang sagt, at jøder forbliver jøder, så længe andre gør dem den tjeneste at være antisemitter. Det blev spanierne nu, for det var begyndelsen til limpieza de sangre, rent blod, nu skulle man have rent, kristent blod i årerne, man skulle næsten kunne føre sin slægt tilbage til den tidlige kristendom. Jødisk blod blev en sikkerhedsrisiko for kirke og stat, og inkvisitionen blev et slags hemmeligt politi. Der var jødisk blod i næsten alle adelige familier. Paradoksalt nok havde selveste Fernando jødisk blod, og dermed hans efterkommere, de spanske konger, for hans mormor var jøde!

Efter at have konsolideret deres autoritet, genoptog Isabel og Fernando la Reconquista, generobringen af Spanien fra araberne. Det var næsten et mirakel, at det var lykkedes Granada at overleve så længe. Den var blevet en islamisk ø i et kristent land, der omfattede den østlige del af det nuværende Andalusien. Det var en velhavende provins, og da Isabel krævede de sædvanlige beskyttelsespenge af sultanen, svarede han, at fra nu af ville de ikke længere præge guldmønter for at betale de kristne, men smede sværd og lanser for at kæmpe mod dem. I 1481 erklærede Fernando, at hans mål var at smide alle fjender af katolicismen ud af landet og dedikere Spanien til Guds ære. Spanien skulle renses og forenes, og det var ensbetydende med at gøre det kristent.

La Reconquista blev til et europæisk korstog, velsignet og betalt af paven og med frivillige fra hele Europa. Af paven fik Fernando et kæmpe sølvkors, som blev båret foran tropperne. Det blev et fanatisk og grusomt korstog, der varede 11 år. Ronda blev erobret i 1485, Marbella og Gibraltar fulgte efter. Malaga overgav sig efter fire måneders belejring med store tab af menneskeliv, og indbyggerne (15.000) blev solgt som slaver. Salget af slaver indbragte kronen tiltrængte penge til at fortsætte kampen, det samme gjorde den særlige skat, som jøder måtte betale til det kristne korstog.

Den sidste by til at overgive sig blev selve byen Granada. ”Den største ulykke i verden er at være blind i Granada,” sagde man. Det var, som om man var klar over, at det hele snart var slut, man isolerede sig i en fanatisk tro og en kunstnerisk ødselhed og rigdom. Det samme var sket med Byzans, inden byen blev erobret af tyrkerne i maj 1453. Granada med Alhambra var blevet et paradis på jorden, men også plaget af intriger ved hoffet. Der var udbrudt borgerkrig mellem to grupper, med sultan Mulays hustru Aixa og hendes søn Boabdil på den ene side og en kristen konkubine, Soraya, som sultanen havde forelsket sig i, på den anden. Det lykkedes Fernando at tage Boabdil til fange og lave en hemmelig aftale med ham mod faderen.

I april 1491 begyndte man at belejre Granada, faktisk opførte man en hel by, Santa Fe, der betyder hellig tro. Man byggede en hel by for at erobre en anden; det var første gang en belejring skete på den måde. Fernando deltog altid i planlægning og kampe, Isabel holdt sig mere i baggrunden. Da hun kom til Santa Fe, skal hun have sagt, at hun ikke ville skifte trøje, før Granada var indtaget, og derfor hedder en lidt snavset gul i dag isabelino, isabelfarve. Den 1. januar 1492 kom kristne tropper hemmeligt ind i byen for at sikre en fredelig overtagelse, og dagen efter kunne Isabel og Fernando ride ind i byen iført arabisk tøj. De slog sig ned i Alhambra, som om det altid havde tilhørt dem, for på deres rejser rundt i landet havde de ofte boet i arabiske paladser, bl.a. Alcázar i Sevilla, som man kan besøge den dag i dag. Med dem fulgte 40.000 kristne, så der har været trængsel i de smalle gader.

Indbyggerne blev lovet religiøs frihed, de kunne beholde deres egne love, deres hjem og ejendele og blev ikke pålagt en ekstra skat. Derfor valgte mange at blive, selvom nogle rejste til Nordafrika. Samtidig med at Isabel og Fernando red ind, forlod Boabdil byen. Fra Suspiro del Moro, Araberens Suk, et sted der ligger lidt udenfor Granada, og som har en storslået udsigt over byen, standsede han op, og hans mor, Aixa, skal have sagt, at ”han græd som en kvinde, over det han ikke kunne forsvare som en mand.”

Generobringen var slut, muslimerne var slået, og nu vendte man sig mod jøderne. Jøder og konvertitter har udgjort omkring 500.000 i en befolkning på 6-7 millioner, men deres sociale indflydelse var langt større end deres antal. Det lykkedes Torquemada, Isabels skriftefader og storinkvisitor, at overtale kongeparret. Han fremmalede en vision om al den rigdom, de kunne opnå ved at beslaglægge jødiske ejendele, og desuden måtte de også tænke på landets religiøse enhed. Torquemada var sandsynligvis selv konvertit. Tre måneder senere befalede kronen, at alle jøder skulle forlade landet indenfor fire måneder. De fik valget mellem død eller eksil. Det var forbudt at tage guld, sølv eller ædelstene med, men de kunne sælge deres ejendele. Det blev også forbudt kristne at hjælpe jøder.

Nogle valgte at konvertere, men langt de fleste, omkring 150.000, valgte at forlade landet. Man solgte sin ejendom for et æsel til at ride bort på, et smukt hjem kunne betale for mad på rejsen. Jødisk bohave og ejendomme fyldte markedet, og naboer blev rige. De fleste jøder rejste til Nordafrika, og der er rystende beretninger om skibe, hvor besætningen bare efterlod familierne på den nærmeste strand. De blev datidens bådflygtninge. Det var en total løsning, jøderne blev udslettet, ausradiert, i Spanien, og landet mistede en vital del af sin befolkning. Deres exodus efterlod et tomrum, som aldrig blev fyldt.

Målet for Isabel og Fernando var et kristent Spanien, og i Granada forsøgte man at omvende indbyggerne. Man må huske på, at de fleste ikke var arabere, men oprindelige spaniere, der var blevet omvendt af arabere, der havde erobret byen. En anden af Isabels skriftefædre, Cisneros, blev kaldt til Granada, for at omvendelsen skulle gå hurtigere. Det lykkedes ikke, og i 1499 foranledigede han, at kostbare arabiske bøger blev brændt på bål i Granadas gader. Han pressede muslimerne, gjorde livet vanskeligt for dem, og gradvist blev de frataget deres identitet, kultur og religion. Der udbrød oprør, og det opfattede de kristne som en provokation. I 1502 bestemte kronen, at alle muslimer skulle tvangsdøbes, og de fik valget mellem eksil eller dåb, turban eller hat. Langt de fleste valgte at blive, og de blev døbt ved massedåb i gaderne, hvor man sprøjtede vand ud over dem. Så gik de hjem og fortsatte med at dyrke deres tro, for der var ingen til at oplyse dem om, hvad kristendommen egentlig var for noget, men Spanien var vel en messe værd.

1492 er det store år i spansk historie. På årets anden dag var korstoget mod muslimerne slut. Den nye pave i Rom var en spanier, Rodrigo Borgia, som tog navnet Alexander VI, og han blev en af de mest korrupte paver nogensinde. I 1496 gav han Isabel og Fernando titlen reyes católicos, de katolske konger, som tak for deres indsats for kristendommen.

Det var også i 1492, ved en ceremoni på universitetet i Salamanca, at humanisten Nebrija lagde det første eksemplar af en spansk grammatik i Isabels hænder. Hun blev lidt forbavset og spurgte, hvad den skulle bruges til. ”Når deres kongelige højhed har underlagt sig barbariske folk og lande med forskellige sprog, så vil der med erobringen opstå et behov for dem om at acceptere de love, som erobreren pålægger de besejrede, og blandt dem vil være sproget,” lød svaret fra hendes skriftefader, Talavera. Det var et svar Isabel kunne forstå, for hun havde lige vundet kampen for at forene Spanien. Hun kunne ikke vide, at et helt nyt kontinent snart skulle komme til at tale spansk. Det sprog, som de romerske erobrere havde givet landet, havde udviklet sig fra latin til castellano, spansk, og skulle senere, med de spanske erobrere, brede sig til det meste af Sydamerika.

Det blev en italiensk sømand fra Genova, der tog det vigtigste skridt frem mod et spansk imperium. Cristóbal Colón, eller Columbus, havde i lang tid forsøgt at kontakte kongeparret omkring et projekt, han havde, en plan om at nå Indien ad søvejen. Ved hoffet troede man ikke rigtig på ham, desuden var man optaget af kampe. Columbus havde også forgæves henvendt sig til både de portugisiske, franske og engelske konger. Ved en tilfældighed mødte Columbus en munk, Fray Pérez, i et kloster i Sydspanien. Denne munk var en af Isabels skriftefædre, og han overtalte Columbus til at gøre et sidste forsøg. Sammen red de til Santa Fe, hvorfra Isabel og Fernando belejrede Granada. Isabel mødtes med Columbus, men bestemte sig for at sige nej til ham. Hun følte sig stadig ikke overbevist om det nyttige i at udstyre tre skibe, når man skulle bruge penge til at kæmpe mod araberne, og Columbus red skuffet væk.

I deres tjeneste havde kongeparret en konvertit, Luis de Santagel, der fungerede som skattemester, og da han hørte om afslaget, skyndte han sig hen til dronningen. Det lykkedes ham på kort tid at overbevise Isabel om den økonomiske fordel ved rejsen, og han undlod ikke at gøre opmærksom på alle de sjæle, man ville kunne omvende i nye lande. Han skal end- og have tilbudt at låne hende penge til projektet. Man sendte bud efter Columbus, der befandt sig fire mil fra Santa Fe. Han vendte straks tilbage, og den 17. april 1492 underskrev han en kontrakt, der blev grundlaget for det spanske imperium. Det første imperium i verden, hvor solen ikke gik ned, blev skabt ved en række tilfældigheder.

Den 3. august samme år var Columbus klar til at drage af sted i tre skibe. Den 12. oktober nåede de Sydamerika, og otte måneder senere kunne Columbus besøge Fernando og Isabel i Barcelona, medbringende seks indios, indianere, for han troede stadig, at han var kommet til Indien. Han fortalte om rejsen og de store rigdomme, og alle faldt på knæ og takkede Gud. Først var araberne blevet besejret, dernæst Sydamerika. De vantro var blevet overvundet og omvendt, der var ingen tvivl om, at Gud var på spaniernes side.

Fernando var en nærmest frygtløs politiker, en renæssanceprins, som Machiavelli brugte som model i ”Prinsen.” Den franske konge, Louis XII, sagde om ham, at han havde løjet ved to lejligheder. Da Fernando hørte det, slog han en latter op og sagde, at den gode konge tog fejl, han havde løjet mindst ti gange. Man sagde om Fernando, at han elskede dronningen højt, men at han hengav sig til andre kvinder, som han også fik børn med. Isabel elskede sin mand, men hun var samtidig grænseløs jaloux og mistænksom. Når hun opdagede, at Fernando havde et forhold til en anden kvinde, sørgede Isabel for, at hun blev sendt væk på en pæn måde.

Der er ingen tvivl om, at Fernando holdt af Isabel, men at det var svært, når der var andre damer i nærheden til at aflede hans opmærksomhed. Parret var ofte adskilte, og deres breve udtrykker en længsel efter at være sammen. De rejste altid, for de var klar over, at deres personlige tilstedeværelse var den stærkeste garanti for lov og orden. Ifølge kastilliansk skik havde kongen pligt til at lytte til sine undersåtter, give dem råd og udøve retfærdighed. Hoffet var således et nomadehof, og parrets fem børn blev født fem forskellige steder og voksede op på forskellige slotte.

Loven krævede, at der var vidner til de kongelige fødsler, derfor bad Isabel om, at man dækkede hende ansigt til, så man ikke kunne se hende lide, og der kom ikke en lyd over hendes læber. Året efter sit bryllup fødte hun en datter, Isabel. Nogle år senere aborterede hun et drengebarn, og eftersom Fernando befandt sig i en anden landsdel, fik Isabel lægen til at sværge ikke at fortælle nogen om aborten. Hun ønskede brændende at skænke sin mand og Spanien en mandlig arving. Otte år senere fødte hun en søn, Juan, og glæden var stor, man festede i tre dage og takkede Gud og de helgener, der havde hjulpet. Det viste sig dog hurtigt, at drengen, foruden et hareskår og en talefejl, også var svagelig. Lægerne anbefalede et særligt skildpaddeekstrakt, og man indledte en omfattende jagt på skildpadder.

Et år senere fødtes en datter, Juana, og nogle år senere fødte dronningen tvillinger, noget man betragtede som uheldsvangert. Det var to piger, hvor den ene var dødfødt. Isabels sidste barn blev en pige, Catalina, i 1485. Hun blev Fernandos yndlingsbarn, ”af alle de børn Gud har givet mig, er hun den, jeg holder mest af” sagde han. Hun blev senere den første af Henrik den Ottendes mange hustruer og mor til dronning Mary Tudor (Marie den blodige).

Isabel forgudede sin søn, ”mi ángel,” min engel, kaldte hun ham, og han rejste rundt med hoffet og sine forældre. Han blev opdraget som en rigtig renæssanceprins, han lærte at bruge både pen og sværd, blev undervist i musik, skak og jagt. Isabel valgte selv hans tøj, han skulle have én skjorte på om dagen og en anden om natten. Der blev brugt mange penge på hans garderobe, men hun bestemte også, at én gang om året skulle han lave en opgørelse over al sit tøj og fordele det blandt sine tjenere.

Kongemagt var forbundet med giftermål, og Fernando var en sand mester i at indgå ægteskabsalliancer for at nå politiske mål. Den ældste datter, Isabel, skulle giftes med kronprinsen af Portugal. Da Juan var et år, begyndte man at lede efter en passende ægtefælle til ham, og da han var 18 år bestemte man sig for et dobbeltbryllup. Fernando havde kontakt med de østrigske habsburgere, og Juan skulle giftes med Margareta af Østrig, mens hans lillesøster, Juana, skulle giftes med Margaretas bror, Felipe. De 133 skibe og 15.000 mand, der bragte Juana til Nederlandene for at blive gift med Felipe, bragte Juans brud med tilbage til Spanien. Senere har man sagt om Maragareta, at hun krævede for meget sex af sin mand, der var fysisk svag og næsten ikke spiste noget. Om Juan sagde man, at han var prinsen, der døde af kærlighed, for et år senere blev han syg og døde kort tid efter.

Fernando var nået frem til hans dødsleje, men han turde ikke fortælle Isabel, at Spanien havde mistet sin tronarving. Kongeparret var fuldstændig slået ud over tabet af sønnen. Margrete var gravid, men mistede barnet, og året efter døde deres ældste datter, Isabel, i barselseng, kun 18 år gammel. Hun efterlod sig en lille søn, Miguel, som Isabel tog til sig, og som fulgte hende overalt; han døde i 1500. Den næste i linjen til den spanske trone var nu Juana. Hun havde allerede som meget ung vist sig mentalt ustabil, og under et besøg i Spanien havde hun haft et voldsomt opgør med sin mor.

Isabel havde altid været en stærk kvinde, men nu begyndte hendes helbred at svigte hende. På kort tid havde hun mistet sin mor, to af sine børn og to børnebørn. Hun blev syg, muligvis har hun haft livmoderkræft, og døde i 1504, 53 år gammel. I sit testamente udtrykte hun tvivl om sin datters evne til at være regent, og hun anbefalede, at Fernando udnævntes til guvernør. Endvidere bad hun om at blive iklædt en franciskanerkutte, hun ønskede en enkel begravelse, hendes grav skulle ligge mellem tiggerne i Alhambra, og der skulle kun være en lille sten med hendes navn på. Hvad der blev tilovers af hendes arv, skulle gives til kirken, hospitaler og de fattige, igennem hele sit liv havde hun givet penge til de fattige. Hun bad også om 20.000 messer for at slippe ud af skærsilden.

Der er ingen tvivl om, at Isabels og Fernandos ægteskab i begyndelsen var en ægte passion; da de blev ældre udvikledes det til en dyb gensidig respekt, og i deres testamenter ønsker de begge at dele det evige liv sammen. Af politiske hensyn giftede Fernando sig senere med Germaine de la Foix, en ung pige på 17 år, der var den franske konges niece.

I krypten i katedralen i Granada ligger Isabel og Fernandos kister ved siden af hinanden, sammen med bedsteforældrene ligger deres barnebarn, den lille Miguel. Deres bryllup blev ikke årets kongelige bryllup, men intet andet kongeligt ægteskab fik så stor betydning for Spaniens historie som deres.







Christoffer Columbus (1451-1506)

En italiensk sømand ved de katolske kongers hof


Da de indfødte på øen Guanahaní kom ned på stranden om morgenen den 12. oktober 1492, blev de mødt af et usædvanligt syn. De så tre mænd anbringe nogle kæppe med stof på i sandet, ved siden af dem stod to andre mænd. De fem mænd havde tøj på, de indfødte var nøgne. I vandkanten lå en båd, som så helt anderledes ud end deres egne kanoer, og længere ude lå noget, de aldrig havde set før: tre store skibe.
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Christoffer Columbus





Columbus var en fremragende sømand, en ildsjæl der var besat af en idé om at finde Asien ved at rejse vestpå. Det lykkedes ham at overtale dronning Isabel til at udstyre en ekspedition, men han fandt ikke Asien, for Amerika lå i vejen. Det gik aldrig op for ham, at han havde opdaget et helt kontinent, og han ville sikkert være blevet skuffet, hvis han havde fundet ud af det. Den venetianske maler Sebastiano del Piombo malede omkring 1530 dette portræt af en mand, der sandsynligvis er Columbus.

De tre mænd var Christoffer Columbus, Martín Pinzón og hans bror Vicente Yánez, kaptajnerne på de tre skibe Santa María, la Pinta og la Niña. Efter 33 dage på havet havde de endelig fundet land, og nu rullede de det kongelige banner ud, plantede flaget og to andre faner med et grønt kors og de katolske kongers initialer, F og I, og en kongekrone over hvert bogstav. Columbus tilkaldte de to andre mænd og bad dem bevidne, at han tog øen i besiddelse i Fernando og Isabels navne, og at han døbte øen San Salvador.

De to grupper nærmede sig hinanden, Columbus havde medbragt nogle halskæder af glas og farvede hatte, som de indfødte tog imod med stor glæde. Senere sejlede de ud til skibene og forærede mandskabet papegøjer, bomuldsdukker, spyd og mange andre ting, som de byttede for glasperler og små klokker. De indfødte ønskede at give alt, hvad de havde, for de troede, at spanierne var steget ned fra himlen.

Da Columbus så, at nogle af de indfødte havde små guldringe i næsen, forsøgte han at spørge dem, hvor de kom fra, for skibene var ikke sejlet af sted fra himlen, de var kommet fra Spanien, og et af formålene med rejsen var at finde guld. Columbus spurgte også om vej til den store khans hof, for han var rejst ud for at finde Indien. Igennem næsten hele sit liv havde han været besat af ideen om at nå søvejen til Indien ved at sejle mod vest, og nu var han overbevist om, at han havde nået sit mål, og at Guanahaní var nogle indiske øer, bagsiden af Asien. Han var også overbevist om, at han var blevet valgt af Gud til denne opgave.

Han fortalte aldrig, hvor han kom fra. Måske kom han fra en almindelig familie i Genoa og var født i 1436, eller måske kom han fra Barcelona og var født i 1451. Han ønskede at skjule, hvor han kom fra, enten fordi familien i Italien ikke var fin nok, eller fordi hans familie i Barcelona havde været fjendtlig indstillet overfor den spanske kong Fernandos far. Han kom tidligt ud at sejle, og han skrev senere, at ”hvor andre siger, at de har været, der har jeg også været.” Han nåede bl.a. til Island, England, Afrika og De Kanariske Øer.

I 1477 befandt Columbus sig i Lissabon, hvor han blev gift med en portugisisk adelsdame, som han fik en søn, Diego, med. Han ernærede sig ved at tegne kort, illustrere bøger, samtidig med at han sejlede. Han var også begyndt at føre en omfattende korrespondance med lærde mænd for at gøre dem interesserede i hans store plan. Han var overbevidst om, at man kunne nå Asien ved at sejle mod vest og ikke mod øst som hidtil. Som så mange andre i sin samtid havde han læst om Genghis Khan og fabelagtige riger, om Marco Polos fantastiske opdagelsesrejser til Orienten og Kina, om alt det guld og ædelstene der fandtes i Indien.

Columbus var klar over, at han behøvede penge til sin ekspedition, og at han ikke kunne foretage den uden direkte hjælp og støtte fra en eller anden konge; derfor henvendte han sig til den portugisiske konge. Juan II. Portugal støttede udforskningen af nye områder, først og fremmest Afrikas vestkyst. Kongen var positiv overfor planerne, men i al hemmelighed lod han en ekspedition udstyre, som skulle følge Columbus kort. Skibet måtte dog vende om på grund af dårligt vejr, og da Columbus fandt ud af kongens bedrageri, forlod han Lissabon sammen med sin lille søn, hans kone var i mellemtiden død. Hvis kongen havde sagt ja, ville man tale portugisisk i Sydamerika i dag. Det var en dybt skuffet og nedbøjet Columbus, der i 1485 kom til Sydspanien. Her viste nogle adelige kredse sig at være interesserede i projektet, og de anbefalede Columbus at henvende sig til de katolske konger, Fernando og Isabel. Det lykkedes Columbus at få et møde med Fernando, der blev nedsat et råd, og Columbus fik nogle penge.

Der gik nogle år, så krævede Columbus et endeligt svar fra rådet. Det fik han, og det var negativt. Kongeparret skrev dog, at de var interesserede, og at så snart krigen mod araberne var forbi, ville han høre fra dem. Fem års anstrengelser havde været forgæves, og Columbus bestemte sig for at kontakte den franske konge, og på vej til Frankrig kom han en nat til la Rábida klostret i nærheden af Cádiz. Han havde ingen penge, var udmattet og bad om vand og brød til sig selv og sin søn. Det fik han og meget mere, for hvis han ikke var kommet til det lille kloster, ville man sandsynligvis have talt fransk i Sydamerika i dag.

Abbeden hed Juan Perez de Marchena, og han havde været Isabels skriftefader. Han lyttede til Columbus, fattede sympati for ham og inviterede ham til at blive. Da han hørte, at Columbus var på vej til den franske konge, sendte han bud efter nogle venner, bl.a. brødrene Pinzón, der var sømænd. Sammen overtalte de Columbus til at gøre endnu et forsøg, og med de forbindelser Marchena havde til Isabel, lykkedes det at overtale hende til et nyt møde. Dronningen sendte penge, så Columbus kunne købe nyt tøj og et mulddyr, som han red til Santa Fe på. Spanierne havde netop vundet krigen og smidt araberne ud.

Heller ikke denne gang lod Isabel sig overtale, for Columbus krævede 10 % af overskuddet, og det sagde hendes nye skriftefader, Talavera, nej til. Da mødet var slut, begav Columbus sig på vej tilbage til la Rábida. Imidlertid havde kongeparret en converso, en omvendt jøde, Santangel, i deres tjeneste, og da han hørte, at Columbus havde fået afslag, skyndte han sig hen til dronningen, og det lykkedes ham at overbevise hende om den økonomiske fordel, rejsen ville give, og alle de sjæle man kunne omvende til kristendommen. Han lovede at ville lægge pengene ud, og det skal være ved den lejlighed, at dronningen sagde:” jeg vil sætte mine smykker ind som pant på ekspeditionen.” Columbus befandt sig allerede fire mil udenfor Santa Fe, men blev indhentet, vendte tilbage og skrev en kontrakt, der reelt gjorde Spanien til et imperium, hvor solen aldrig gik ned.

Fredag den 3. august samme år var Columbus klar til at drage af sted i tre skibe, Santa Maria, la Pinta og la Niña, navne som alle spanske børn skal lære i skolen. Skibene var på størrelse med en stor yacht. Ombord befandt der sig omkring 100 mand, næsten alle fra Andalusien. Der var også fire dødsdømte, som ville blive benådet, og det fortæller noget om, hvor vanskeligt det havde været at finde mandskab; mange var i familie med hinanden. Der var ingen gejstlige med, men der var en skrædder, en tømrer, en kirurg, en læge, en farmaceut, en notar, en guldsmed, en bødker og en converso, Luis de Torres, der talte hebraisk, kaldæisk og arabisk, for han skulle fungere som tolk, når de mødte den store khan og andre orientalske potentater.

Columbus var en ildsjæl, en fremragende sømand, men han var også dybt religiøs, og så var han overtroisk. Det var ikke tilfældigt, at de drog af sted på en fredag, for det var den dag Kristus blev korsfæstet, og den dag hvor Eva havde spist af æblet, og også den dag Adam og Eva var blevet smidt ud af paradiset.

Nogle dage senere nåede man første stop, øen Gomera på De Kanariske Øer, hvorfra Columbus havde opdaget, at man kunne fange passatvindene. Skibene skulle proviantere, bl.a. vand, mad og birketræ, der blev brugt til at holde ilden i gang. Man brugte også ilden til at signalere mellem de tre skibe. Gomera blev senere kaldt Amerikas livmor, for det blev her skibene på vej til og fra Sydamerika provianterede. Alle svin i Sydamerika stammer således fra de otte grise, som Columbus købte her.

På Gomera befandt der sig også en af Spaniens smukkeste kvinder, Beatriz de Bobadilla. Som ganske ung havde hun været ansat hos Isabel, men da Fernando viste interesse for hende, havde Isabel sørget for, at hun blev gift med en Hernán Peraza, der var hersker over Gomera. Øen lå ved verdens ende, og Isabel kunne ikke have sendt hende længere væk fra Fernandos forelskede øjne. Nogle år senere var hendes mand blevet myrdet af de indfødte, som var blevet trætte af hans brutale styre. Hun var nu en ung smuk enke, der blev kendt for at modtage mænd på sit slot. Hun var ikke bleg for at lade dem hænge, der talte dårligt om hende. Columbus har sandsynligvis kendt hende fra den tid, han opholdt sig ved det spanske hof, og det var desuden ikke første gang, han var på Gomera.

Han har sikkert været forelsket i hende, men han var endnu mere besat af sin store plan; han var en mand med en mission, og den syvende september forlod de tre skibe Gomera. Beatriz blev senere gift og flyttede til Tenerife, hvor der udbrød oprør, hvorpå hun lod guvernøren hænge. Isabel befalede hende at komme til Spanien for at forklare sig, og det gjorde hun, men kort tid før mødet med Isabel blev hun fundet død, forgiftet.

Columbus havde sat kursen mod vest, besætningen kendte ikke kaptajnens plan, for Columbus var overtroisk og ville ikke fortælle noget. Han nedskrev dog alting, for han førte en logbog, noget der var usædvanligt for den tid. Heri beskrev han i detaljer, hvad han gjorde, om kurs, strømforhold og vinde, om de sejl han lod sætte, om fugle, fisk og andre dyr. Han var forud for sin tid, observerede og nedskrev fænomener og afvigelser, og hans observationer førte til et nyt kapitel indenfor navigation.

Columbus skrev på kastilliansk, men han skrev på et kastillinansk, der afslørede, at han ikke var indfødt kastillianer. Sømænd fra middelhavsområdet talte et blandingssprog, og som sømand var han vant til at klare sig på alle sprog. Han udtrykker sig ikke korrekt på noget sprog, og han forstod ikke helt betydningen af alle ord på kastilliansk. Hans ordforråd var temmelig begrænset, men det gør det forholdsvis let at forstå hans tekst, og hans tale må have været som han skrev. Der var dog ingen tvivl om, at han følte sig som kastillianer og var trofast overfor de katolske konger.

Det værste ved rejsen var rejsens længde. Skibene blæste vestpå, og besætningen blev bange for, at der ikke ville være vinde, der kunne bringe dem tilbage. Faktisk førte Columbus to logbøger, en der viste den officielle afstand, og en anden der viste færre sømil, så besætningen ikke følte, at de var så langt væk hjemmefra. Han fortalte dem heller ikke, at kompasnålen ikke længere pegede direkte mod nord, eller at han havde tænkt sig at følge en nordligere kurs hjem.

Sømændene havde været bange fra begyndelsen, og de talte ofte om at smide Columbus i havet. Den 8. september kunne de ikke mere se Tenerife, den 14. dag så de en tropisk fugl, og den 16. dag begyndte de at se store områder med grøn tang, for de var kommet til Sargassohavet, et stort område ude i Atlanterhavet, som altid er dækket af grøn tang. Dagen efter fangede de en krabbe, som de tog som et tegn på, at de var nær land. Den 20. dag så de pelikaner, og den 25. dag blev der råbt : tierra, land. Der var udlovet et større beløb penge, samt en livslang pension til den, der først så land. Alle mente, de så land, faldt på knæ, takkede Gud og sang en Gloria. Næste morgen var synet forsvundet, og skuffelsen og bitterheden var stor.

Den 10. oktober ønskede besætningen ikke at fortsætte mere, men ved skiftevis at love og true lykkedes det alligevel Columbus at få dem overtalt til at fortsætte et par dage til. Den 11. oktober om aftenen mente Columbus, at han så lys, der bevægede sig, men det fortalte han kun til et enkelt menneske. Den 12. oktober om morgenen blev der igen råbt : tierra, og for første gang mødtes de to verdener, den gamle verden og den nye verden.

De indfødte som Columbus mødte på stranden den første morgen var smukke, med glat, mørkt hår, der var lige så groft som en hestehale, de havde brede hoveder og pander, de var lyse i huden, velskabte, og de var fuldstændig nøgne, som Gud havde skabt mennesket. De var malede i røde farver, og de var ubevæbnede. Columbus var overbevist om, at de kunne blive gode kristne, og han bestemte sig for at tage seks med tilbage til Europa for at de skulle blive tolke.

Spanierne gav straks alting navne i den nye verden, det var religiøse navne, eller for at tilkendegive hvem der var deres hersker. Fra den allerførste dag blev indfødte navne erstattet med spanske navne, for Columbus kunne ikke tage et land i besiddelse, hvis det ikke havde et spansk navn.

To dage senere sejlede spanierne videre til de næste øer, og hver gang Columbus fandt en ny ø, satte han et kors op og navngav øen, der nu tilhørte Fernando og Isabel. Han tillod ikke, at hans besætning tog noget, eller behandlede de indfødte dårligt, selv var han rørt over de indfødtes gavmildhed og godhed. Overalt hvor han kom, spurgte han om guld, noget de indfødte betragtede som pynt på linje med de glasperler, de byttede for. Columbus var besat af at finde guld, ikke til sig selv, men til at bekæmpe islam og udbrede kristendommen. Han drømte om, at de kristne skulle generobre det hellige land, og med guldet ville Fernando og Isabel kunne blive herskere i et imperium, der ville åbne vejen til verdens frelse.

Den 28. oktober nåede de Cuba, som Columbus troede var Ciponga, Japan, som Marco Polo havde beskrevet. Her skulle der være guld og ædelstene, men i stedet så europæerne for første gang mænd og kvinder, der bar brændende kul, som de brugte til at sætte ild på nogle blade, der brændte ud af deres munde. Det var begyndelsen til tobak, som senere blev forbudt af den katolske kirke, men da var det for sent.

Den 25. december trak Columbus sig tilbage til sin kahyt ved 23-tiden om aftenen og overlod roret til en styrmand, der igen overlod det til en dæksdreng, noget Columbus på det strengeste havde forbudt. Et par timer senere ramte skibet et skær og måtte opgives. De indfødte hjalp med at tømme skibet og flytte alt ind på land. Der ville ikke være plads til hele besætningen på to skibe, så man besluttede sig for at efterlade 39 mand, der meldte sig frivilligt. Meningen var, at de skulle grundlægge en koloni. Columbus udnævnte nogle ledere og formanede mændene at opføre sig pænt. Den 3. januar sejlede Columbus tilbage i la Niña, den 16. januar stødte la Pinta til.

Columbus kunne næsten ikke vente med at komme hjem. Rejsen forløb uden problemer, indtil den 14. februar, hvor de røg ind i et voldsomt uvejr, der varede flere dage. De to skibe mistede kontakten med hinanden og drev for vinden. Columbus var ikke bange for at dø, men han var bange for, at han ikke ville komme tilbage og få æren for sin store opdagelse, derfor satte han sig i al hemmelighed og skrev alt ned, pakkede omhyggeligt papirerne ned i en flaske, der blev lagt i en tønde, som blev smidt i havet. Ingen troede, at de ville overleve, så man bad til Gud og bestemte sig for at aflægge et løfte. Hvis skibet ikke gik tabt, skulle en fra besætningen købe et fem pund lys og bringe det til den sorte jomfru i Guadalupe. Man lagde lige så mange ærter, som der var besætningsmedlemmer, i en hue og skar et lille kors i en af ærterne. Den der fik korset, skulle opfylde løftet. Columbus trak som den første, og han trak ærten med korset.

Den 3. marts nåede de Azorerne, og efter endnu et voldsomt uvejr nåede de Lissabon. Columbus har måske ikke været den første til at finde Amerika, men han var den første fra den gamle verden, der vendte tilbage og fortalte om den nye verden. Han blev modtaget af den portugisiske konge, der udmærket var klar over, hvad han netop havde mistet, og Columbus fik sin hævn over at være blevet afslået. Han skrev et brev til Fernando og Isabel, der befandt sig i Barcelona, og de befalede ham straks at komme. Han fik en heltemodtagelse.

Han kom ikke alene, men havde taget seks indfødte med. De blev vist frem og døbt i overværelse af kongeparret. Han havde medbragt udstoppede fugle, papegøjer, slanger, sjældne planter, guldsmykker og meget andet. Han fortalte om den nye verden, om en flod af guld, om krydderier og om de nøgne indfødte, der ønskede at komme til at elske og tjene de katolske konger, blive gode kristne og kastillianske undersåtter. De nye lande tilhørte ingen, og derfor tilfaldt de deres opdager. Columbus var nu vicekonge, guvernør og admiral over den nye verden, det sidste var en arvelig titel, desuden ville han få 1/10 af alle værdier. Columbus var, som så mange andre, besat af at opnå en titel til sig selv og sine efterkommere.

Man gik straks i gang med at planlægge en ny ekspedition, for portugiserne ville sikkert snart tage af sted. Dog skulle man først have pavens tilladelse. Der var netop blevet valgt en ny pave, valget var faldet på en spanier, Rodrigo Borgia, der blev pave under navnet Alexander VI, og han sendte hurtigt en tilladelse. I Santa Maria Maggiore kirken i Rom kan man i det smukke kassetteloft se Borgia familiens våben, forgyldt med noget af det guld, som Columbus havde med hjem fra sin første rejse.

Man indgik også en aftale med portugiserne om at dele de nye områder efter den 46. længdegrad, således at Portugal senere fik Brasilien og Spanien resten. Hertil bemærkede den franske konge tørt: ” Vis mig det sted, hvor det står i det gamle testamente, at verden tilhører spanierne og portugiserne.” Det stod naturligvis ingen steder, men fra nu af tilhørte en stor del af verden den spanske krone.

Nu ville alle af sted, og den anden ekspedition blev en hel flåde af eventyrlystne mænd, nogle var adelige og havde levet ved hoffet. De spanske arvelove var sådan, at kun den ældste søn arvede, de andre fik intet, så der var en hel hær af unge mænd, der ønskede at blive rige og vinde ære, og gerne meget hurtigt. Den 25. september 1493 forlod en flåde på 17 skibe med 1.500 mænd, heste, køer og planter Cádiz. Da de nåede det sted, hvor der var blevet oprettet en koloni, var stedet brændt ned og alle døde. Man kunne se, at de indbyrdes havde slået hinanden ihjel, men nogle var også blevet myrdet af de indfødte.

Columbus troede, at han ville komme til fabelagtige riger, hvor det flød med guld, ædelstene og diamanter, hvor der var elfenben, sandeltræ, tigre, leoparder, elefanter, ulve, enhjørninger, aber, vilde bjørne og eksotiske palmer. Han troede også, at han skulle forhandle med konger og storfyrster. Efter sin opdagelse ønskede han at kontrollere alle aspekter af handel og navigation mellem Spanien og den nye verden, men det viste sig at være en umulig opgave. Han appellerede til, at man behandlede indianerne ordentligt, men det vigtigste for spanierne blev søgningen efter guld, ikke en humanitær kolonisering.

På den tredje ekspedition opstod der så store problemer, at Columbus blev sendt hjem i lænker. Det hørte Fernando og Isabel om, og de befalede straks, at han skulle befries og modtog ham med stor ære. Han græd foran majestæterne og holdt en rørende tale om alle sine besværligheder. Isabel blev oprørt, da hun hørte, at de indfødte blev mishandlet. Det lå hende meget på sinde, at de skulle behandles ordentligt, og det gav hun ordre til, men for spanierne i den nye verden forblev de spanske monarker en fjern ordensmagt.

En fjerde ekspedition forberedtes, og det katolske kongepar sendte Columbus ud som en udforsker af ”det indiske fastland som tilhører os.” Denne gang blev det til fire skibe, ingen af dem skulle vende tilbage til Spanien. Columbus var ikke kaptajn, han havde sin bror og yngste søn med, da de stak til søs den 11. maj 1502. Denne gang tog overfarten 17 dage, et imponerende fremskridt, når man tager i betragtning, at den første rejse tog 33 dage.

Columbus forblev en genial sømand, og i San Domingo advarede han en større flåde, der var på vej tilbage, om et kommende uvejr, men man havde mistet respekten for ham og sejlede alligevel. Han havde naturligvis ret, skibene løb ind i en orkan, og det største skib sank med en stor last af guld.

De skibe Columbus var kommet med viste sig at være så hullede, at man måtte opgive at sejle tilbage med dem, og der skulle gå to år og seks måneder, før Columbus kom tilbage til Spanien. Da han kom tilbage var han syg og nedbrudt. Nogle måneder senere døde hans mest trofaste støtte, dronning Isabel. Fernando var kølig overfor ham, for han havde jo ikke leveret det aftalte, han havde ikke fundet store mængder af guld og krydderier.

Columbus forsøgte at bevise sin ret til sine titler og penge, han ville forsvare sig via domstolene. Han beklagede sig over, at han ingen penge havde, intet tag over hovedet. Han var for syg til at rejse, men alligevel fulgte han domstolene rundt i landet. I maj 1506 skrev han testamente, og han døde nogle dage senere, den 21. maj, som faldt på Kristi Himmelfartsdag det år. Som så mange andre var han iklædt en franciskaner munkekutte, der skulle gøre overgangen til den næste verden lidt nemmere.

Nogle måneder senere blev kisten flyttet til Sevilla, hvor den stod i ca. 30 år, før den blev flyttet til katedralen i San Domingo. Endnu en gang krydsede Columbus Atlanten. I 1655 blev katedralen angrebet og alle kister flyttet, og i 1673 ødelagde et jordskælv dele af katedralen. I dag ligger han officielt begravet i katedralen i Sevilla.

Columbus opdagede ikke Asien, for Amerika lå i vejen. Han var en genial opdager, der ikke forstod at administrere sin opdagelse. Et moderne menneske, tynget af sine rødder i middelalderen. Det første møde mellem den gamle og den nye verden havde været lige så eventyrligt, som da de første mennesker plantede et flag på månen. Et møde mellem to verdener, hvor der ingen ord blev udvekslet ved det første møde, kun tegn og fagter, man handlede med hinanden, spiste sammen, boede på skibene eller i primitive hytter, man sov med deres kvinder. Der var en stor afstand mellem de to verdener, selvom man fysisk var tæt på hinanden.

Det gik aldrig op for ham, at han havde opdaget et helt kontinent, og han ville sikkert være blevet skuffet, hvis han havde fundet ud af det. Han troede til det sidste på, at han var kommet til Indien, at Cuba var Japan, at floden Orinoco var indgangen til det jordiske paradis. Han troede, at han skulle følge Marco Polos rute, der ville føre til gyldne paladser, men det nye land blev ikke hurtigruten til Asien. I stedet var der fattige indianere, majs, kartofler, tomater og tobak. Han havde bragt lidt guld og slaver tilbage, men ingen krydderier. Den nye verden blev ikke engang opkaldt efter ham, men efter en ukendt korttegner, Amerigo Vespucci.

I dag fejrer spanierne den 12. oktober som el día de la hispanidad, den spansktalende verdens dag, en festlig dag. I Sydamerika markerer man den 11. oktober som en stille dag, den stilhed der herskede, før spanierne kom, og freden var forbi, dagen før Columbus plantede tre flag på stranden på Guanahaní.




Juana la Loca (1504-55)

Johanne den Vanvittige. Den forelskede dronning

I august 1496 forlod en flåde på 133 skibe og 15.000 mand den nordspanske havneby Laredo. Den skulle eskortere den unge prinsesse Juana til Nederlandene. Det var farefuld rejse, der skulle bringe hende til en mand, hun ikke havde set før, et land hun ikke kendte og et sprog hun ikke talte. Et stormvejr tvang skibene til at søge ly i England, og da de nåede den nederlandske kyst, forliste et skib med 700 mand ombord. Med det forsvandt også en stor del af Juanas fornemme garderobe og personlige ejendele. Da hun endelig nåede Middleburg i det nuværende Holland, stod hendes kommende ægtemand Felipe, ærkehertug af Østrig, hertug af Burgund og greve af Flandern, der ikke og ventede på hende, og hun måtte begive sig ud på en længere rejse, før hun en måned senere endelig kunne møde ham i Lierre, lidt udenfor Antwerpen.
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Johanne den Vanvittige




Johanne blev håbløst forelsket i den mand, hendes forældre havde valgt til hende. Da han pludselig døde, kunne hun ikke slippe ham og rejste rundt i Spanien med hans kiste i næsten et år. Det er en episode, som alle spaniere kender, den er bl.a. beskrevet af Cervantes i ”Don Quijote.” Maleriet er et historisk maleri fra 1877 af Francisco Pradilla og forestiller Johanne, der ledsager Filips kiste.
Juana var Fernando og Isabels tredje barn. Hun blev født i 1479, det år hendes forældre blev konge og dronning af Kastillien og Aragon, og det år det moderne Spaniens historie begynder. Isabel og Fernando var som vor tids karriereforældre altid optaget af deres arbejde, de rejste konstant rundt i landet. De fem børn blev født fem forskellige steder, rejste sammen med forældrene og voksede op på borge og slotte i Segovia, Ávila, Granada, Toledo og Sevilla, hvor de blev passet af forskellige tjenestefolk og huslærere.
Forældrene tog sig mere af de to ældste børn end af de tre yngste. Den ældste var en pige, Isabel, men langt den vigtigste var sønnen, Juan, som en dag skulle overtage tronen. Rent aldersmæssigt havde Juana mere tilfælles med sine to yngre søstre, María og Catalina, og de tre var mere sammen end med de andre søskende. Døtrene ville blive brugt til at indgå politiske alliancer, som ganske unge ville de blive bortgiftet. De blev opdraget til at repræsentere de spanske interesser i udlandet, og med et kendskab til latin og musik ville de kunne klare sig ved ethvert europæisk hof. De blev opdraget i den kristne tro, de skulle lære at gøre korsets tegn, sige Fadervor, og de skulle kunne knæle yndefuldt foran Kristus og hans moders billeder.
Døtrene skulle også lære at tie og slå øjnene ned, når deres brødre eller mandlige slægtninge talte, de lærte at se smukke ud, og de lærte at begå sig overfor deres tjenestefolk. Dog med den forskel, at pigerne ikke fik nogen indflydelse på valget af tjenestefolk, i modsætning til broderen, der tidligt lærte at lede. For, som hans mor sagde, at ”han kunne lære at udøve retfærdighed, som er årsagen til, at Gud sætter konger og prinser på jorden.”
Juan lærte at regere, han fik rådgivere, hans opdragelse lå i faste rammer. Juana lærte at adlyde, hun fik ingen rådgivere, og hendes opdragelse var meget ustruktureret. Juan blev opdraget med henblik på at skulle bestemme over sin kommende hustru, Juana blev opdraget til at være afhængig af sin kommende mands vilje og hensigter. Da Juana var ni år, indgik Maximilian I af Østrig en politisk alliance med Isabel og Fernando for at undgå en fransk ekspansion. Juana skulle giftes med hans søn, Felipe af Burgund, og Juan skulle giftes med hans datter, Margareta af Østrig, et kongeligt dobbeltbryllup. Fra det øjeblik blev Juana opdraget til at blive ærkehertuginde, og når hun rejste rundt, var det i en særlig stol båret af bønder.
Aftenen inden afrejsen til Nederlandene, den 20. august 1496, havde dronning Isabel tilbragt sammen sin datter om bord på det skib, der skulle bringe hende til Nederlandene. Den unge prinsesse skulle forlade sin familie, sine omgivelser, sit land, og det må have været smertefuldt for en mor at tage afsked.
Juana og Felipe mødtes for første gang den 12. oktober 1496, og det blev et møde, der er gået over i historien. Hos de kongelige og ved arrangerede ægteskaber var ægteskab og kærlighed to forskellige ting. Kærligheden kom til udtryk på andre måder, gennem de elskerinder konger og prinser havde. De to teenagere havde kun været sammen nogle timer, før de blev enige om ikke at vente. De sendte bud efter en præst, der kunne foretage den nødvendige velsignelse, og samme dag blev ægteskabet fuldbyrdet. Bruden var 16 og brudgommen 17 år. Fire dage senere fandt det officielle bryllup sted.
Der var store forskelle mellem det alvorlige og stærkt religiøse spanske hof, hvor Juana var vokset op, og det muntre og festlige burgundiske hof, som Felipe voksede op ved; her var der altid fester, banketter og sportsbegivenheder. Felipe fik tilnavnet ”den smukke,” men det var sandsynligvis ikke på grund af hans udseende, for han havde habsburgernes kraftige underlæbe, det må mere tilskrives hans flotte sportspræstationer. Man sagde, at han gik fra fest til fest, fra kvinde til kvinde, men grunden til, at han ikke havde modtaget Juana, da hun kom fra Spanien, skyldtes hans rådgivere, der var imod brylluppet, for spanierne var ikke populære. Burgunderne brød sig ikke om de stærkt katolske spaniere, der klædte sig primitivt og var nærige. Til gengæld syntes spanierne, at burgunderne var for løsslupne, de drak for meget, og det var alt for dyrt og koldt at bo der.
Det var oprindelig planen, at størstedelen af de 15.000 mand og 133 skibe, der havde bragt Juana til Nederlandene, skulle bringe Felipes søster, Margareta, tilbage til Spanien til Juanas bror, Juan, men afrejsen blev forsinket. Man regner med, at omkring 9.000 spaniere døde af sult og kulde i løbet af de næste måneder. Juana forsøgte at fremskynde afrejsen, men hun opdagede snart, at hun ingen magt og indflydelse havde, og at Felipe og hans hof gjorde alt for at styre og kontrollere hende. De smed hendes spanske hoffolk ud og erstattede dem med burgundere, og af de 110 spaniere, der havde været med hende de første dage, var der et halvt år senere kun 16 tilbage. Felipe bestemte, hvem hun skulle omgive sig med.
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